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“Per essere davvero intelligente e liquido, flessibile e adattivo, lo spazio di lavoro deve avere 
caratteristiche che si declinano secondo localizzazione e tipologia dell’edificio, qualità degli 
spazi, arredi e tecnologie.”  courtesy of Soiel International Smart office: punto di arrivo o transizione?

“To be really smart and liquid, flexible and adaptive, the features of a workplace must suit the location and type of the 
building, the quality of the space, furnishings and equipment.” 

“Pour être vraiment intelligent et fluide, souple et modulable, l’espace travail doit avoir des caractéristiques qui se déclinent 
selon la localisation et la typologie de l’immeuble, la qualité des espaces, le mobilier et les technologies.” 

Dividere e condividere, il concetto dello 
spazio di lavoro fluido e mutevole.

Il flusso di informazioni e dati si interseca giornalmente con i percorsi che all’interno di un ufficio, 
un’area di lavoro o una zona comune, portano la condivisione di spazio e tempo ad impiegati 
stanziali, nomadi e visitatori occasionali.
Lo smart worker necessita di fluidità, al lavoratore residente serve il suo spazio personale e al 
contempo di zone dedicate, dove la condivisione può avvenire liberamente, spontaneamente 
indotta e creata dalla necessità giornaliera, più che da una regola scritta.
Entrambe le esigenze devono trovare necessariamente la risposta e un arredamento mutevole, 
fatto di trasparenze e di zone accessoriate agli usi più disparati, è ciò che fa la differenza per ogni 
organizzazione, soprattutto in questo tempo che non ha tempo.

Divide and share, the concept of the 
fluid and shifting workspace. 
The flow of information and data 
intersects daily with the paths that 
within an office, a work area or a 
common area, bring the sharing of 
space and time to “settler” employees, 
“nomadic” ones and occasional 
visitors.
The smart worker needs fluidity, the 
resident worker needs a personal 
space and at the same time needs 
dedicated areas, where sharing can 
happen freely, spontaneously induced 
and created by daily necessities, more 
than by written rules.
Both needs must necessarily be 
satisfied and a changing decor, made 
of transparencies and areas fitted for 
the most diverse uses is what makes 
the difference for each organization, 
especially in this time permanently 
out of time.

Séparer et partager, le concept d’un 
espace de travail fluide et facile à 
modifier. 
Les flux d’informations et de données 
croisent chaque jour des parcours qui, 
à l’intérieur d’un bureau, d’une zone 
de travail ou d’un espace commun, 
portent au partage du temps et de 
l’espace entre les employés et les 
visiteurs occasionnels.
Le smart worker a besoin de fluidité, 
l’employé fixe a besoin à la fois de 
son espace personnel et de zone 
dédiées où le partage peut avoir lieu 
librement, induit spontanément et 
créé par les besoins quotidiens plus 
que par des règles écrites.
Ces deux exigences doivent 
nécessairement trouver la bonne 
réponse, et c’est un agencement 
facile à modifier, fait de transparences 
et des zones équipées pour les 
utilisations les plus variées, qui fera la 
différence pour chaque organisation, 
surtout dans un monde en constante 
évolution.
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TrèS Screen is Mascagni’s interior 
decor solution designed to help you 
meet any specific layout and space 
need, both for private and shared areas. 
The modular panels (which come in 
different sizes) can divide the open-
space layout areas with light partition 
walls that can be arranged in scores of 
possible configurations with versatile 
and intuitive layouts.
The system consists of a series of 
vertical partition walls each one of 
which can support shelves and desks 
(which bear and support the partition 
walls with a horizontal reinforcing 
action).

The polished natural-look laminated 
aluminium sheets are available in 
melamine and crystal versions and if 
you have high acoustics and materials 
refinement requirements then you 
need Sound, high-quality sound-
absorbing panels available either in 
fabric, laminate or micro-perforated 
wood. In this way you can create real 
islands of silence and peace, which 
you can change and rearrange as you 
need with either transparent or noble 
materials, until you find the right 
acoustic comfort necessary for each 
specific need.
The mechanical-clamp shelf further 
enhances the range of available 
customizations, as it can be used on 
a single workstation or in multiple 
ones, thus creating a high performing 
cubicle far from common schemes, that 
ensures maximum comfort and the 
possibility to design the ideal place for 
every need.

TrèS Screen est le produit 
d’ameublement de Mascagni qui 
vous aide à répondre correctement 
aux besoins spécifiques en termes de 
disposition et d’espace, qu’ils soient 
privés ou partagés. Les panneaux 
modulaires de différentes tailles 
permettent de diviser les zones dédiées 
à l’espace ouvert avec une division 
légère et des dizaines de configurations 
possibles avec des configurations 
polyvalentes et intuitives.
Le système se développe autour 
d’une série de cloisons verticales, qui 
supportent les plateaux de bureau et 
les étagères qui, à leur tour, ont une 
fonction de raidissement horizontal.

Les tôles profilées en aluminium 
naturel poli, sont disponibles en 
version vitrée et mélaminée, tandis que 
les utilisateurs les plus exigeants en 
termes d’acoustique et de matériaux 
plus raffinés, pourront opter pour 
Sound, les panneaux insonorisants de 
haut design réalisés en tissu, en bois 
stratifié ou perforé. De cette façon, il 
est possible de créer de véritables îlots 
de tranquillité, pouvant être gérés avec 
des transparences ou de matériaux 
nobles, jusqu’à trouver le bon confort 
acoustique nécessaire pour chaque 
exigence spécifique.
L’interaction mécanique par pince 
mécanique permet un très haut degré 
de personnalisation, de l’utilisation 
comme poste individuel jusqu’à la 
configuration multiple, une cabine 
hautement performante qui assure le 
plus grand confort et la possibilité de 
concevoir le lieu idéal pour chaque 
exigence.

Risolvere efficacemente le necessità
Meeting needs effectively 
Résoudre efficacement les besoins

TrèS Screen è il prodotto d’arredo di Mascagni 
che aiuta a rispondere correttamente a 
specifiche esigenze di layout e di spazio, 
sia privato che condiviso. Le pannellature 
modulari a misura differenziata, aiutano a 
suddividere le zone dedicate ad open space  
con una partizione leggera, dalle decine di 
possibili configurazioni con layout versatili e 
intuitivi.
Disponibile in versione curva e in versione 
angolare, il sistema si sviluppa in una serie 
di partizioni verticali, che sorreggono piani 
scrivania e mensole che a loro volta funzionano 
da irrigidimento orizzontale.

I pannelli profilati in alluminio naturale lucido, 
sono disponibili in versione melaminico e 
cristallo, mentre per gli utenti più esigenti 
in termini di acustica e ricercatezza dei 
materiali, accolgono Sound, pannelli acustici 
fonoassorbenti di alto design, in tessuto, 
laminato o legno microforato. Si possono così 
creare vere e proprie isole di quiete, di volta 
in volta gestite con trasparenze o materiali 
nobili, fino a trovare il giusto comfort acustico 
necessario ad ogni specifica esigenza.
L’interazione meccanica a morsetto della 
mensola, permette un altissimo grado di 
personalizzazione, dall’utilizzo in postazione 
singola, fino alla configurazione multipla. 
Un cubicle altamente performante e lontano 
dagli schemi comuni, che assicura il massimo 
comfort e la possibilità di progettare il luogo 
ideale per ogni esigenza.

TRÈS SCREEN BY MASCAGNI
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Il sistema è disponibile con pannelli curvi o angolari.
Presentato in composizioni definite, può essere personalizzato 
progettando ogni layout, utlizzando la lista completa degli 
articoli. (page 82)

The system is available with curved or angular panels.
Presented in defined compositions, can be customized by designing each layout 
using the complete list of items. (page 82)

Le système est disponible avec des panneaux incurvés ou à coins.
Présentés dans des compositions définies, et peut être personnalisé en 
concevant chaque disposition en utilisant la liste complète des articles. (page 82)

PERSONAL SPACE & TOUCH DOWN

CONCENTRATION & SHARED AREA 

due anime, un prodotto, molteplici layout
two souls, one product, multiple layouts
deux âmes, un produit, plusieurs configurations 
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1 WORKSTATION - 2,89 MQ 

Piani di lavoro in Melaminico:
Piano scrivania sp. 30 mm H 740 mm
Mensole altezza variabile sp. 30 mm

Pannelli disponibili:
fonoassorbenti in laminato sp. 20 mm
fonoassorbenti in legno naturale sp. 20 mm
fonoassorbenti in tessuto sp. 20 mm
melaminico sp. 16 mm
vetro trasparente sp. 8 mm

Profili e accessori:
alluminio estruso naturale brillantato

Plans de travail en mélamine:
Bureau top sp. 30 mm H 740 mm
Hauteur des étagères variable sp. 30 mm

Panneaux disponibles:
stratifié insonorisant sp. 20 mm
absorbeurs de sons en bois naturel sp. 20 mm
tissu insonorisant sp. 20 mm
mélamine sp. 16 mm
verre transparent sp. 8 mm

Profils et accessoires:
aluminium extrudé naturel brillant

Melamine worktops:
Desk top sp. 30 mm H 740 m
Shelves height variable sp. 30 mm

Panels available:
sound-absorbing laminate sp. 20 mm
sound absorbers in natural wood sp. 20 mm
sound absorbing fabric sp. 20 mm
melamine sp. 16 mm
transparent glass sp. 8 mm

Profiles and accessories:
bright natural extruded aluminum

TIPOLOGIA DI PRODOTTO TYPES DE PRODUITSPRODUCT TYPES

CARATTERISTICHE CARACTÉRISTIQUESFEATUREST940S - Pannelli, panel, panneaux
T940P - Piani, tops, bureaux
T940M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

1 posto di lavoro - 170x170x178 cm

Postazione singola di lavoro formata da:
1 piano scrivania principale H 740 mm
1 serie di mensole superiori lungo tutto il perimetro 
interno ad altezza variabile, definibile al montaggio.

Definisce, arreda e aiuta a lavorare raggiungendo il giusto 
livello di isolamento e di concentrazione, anche nell’open 
space più frequentato. Serie di pannelli acustici di spessore 
20 mm, o in melaminico da 16 o ancora in vetro da 8 
mm, anche in allestimenti misti, assemblati attraverso 
la giunzione di profili di alluminio verticali, brillantati, 
con staffe di supporto dei piani e morsetti a serraggio 
meccanico.

Il sistema di connessione pannello-piano di lavoro 
garantisce stabilità al pannello stesso ed è facilmente 
riconfigurabile grazie al sistema di fissaggio a morsetto. 
Una volta installato, il pod è autoportante e può essere di 
volta in volta accessoriato con piani e mensole di spessore 
30 mm, anche di colore differente.

1 lieu de travail - 170x170x178 cm

Poste de travail unique composé de:
1 plateau de bureau principal H 740 mm
1 série de tablettes supérieures sur tout le périmètre 
intérieur à hauteur variable pouvant être définie lors de 
l’assemblage.

Il définit, fournit et aide à atteindre le bon niveau 
d’isolement et de concentration, même dans les espaces 
ouverts les plus populaires. Une série de panneaux 
acoustiques d’une épaisseur de 20 mm, en mélamine 
de verre de 16 mm ou de 8 mm, également dans des 
socles mélangés, assemblés par la jonction de profilés en 
aluminium polis verticaux, avec des supports des étagères 
et des brides avec serrage mécanique .

Le système de connexion panneau-plan de travail garantit 
la stabilité du panneau lui-même et est facilement 
reconfigurable grâce au système de fixation de la pince. 
Une fois installée, la nacelle est autoportante et peut être 
équipée de temps à autre d’étagères et d’étagères de 30 
mm d’épaisseur, même dans des couleurs différentes.

1 workplace - 170x170x178 cm

Single workstation consisting of:
1 main desk top H 740 mm
1 serie of upper shelves along the entire internal perimeter 
with variable height that can be defined during assembly.

It defines, furnishes and helps to work reaching the right 
level of isolation and concentration, even in the most 
popular open space. A series of acoustic panels with a 
thickness of 20 mm, either in 16 mm or in 8 mm glass 
melamine, also in mixed stands, assembled through the 
junction of vertical, polished aluminum profiles, with 
support brackets of the shelves and clamps with mechanical 
clamping.

The panel-worktop connection system guarantees stability 
to the panel itself and is easily reconfigurable thanks to 
the clamp fixing system. Once installed, the pod is self-
supporting and can be from time to time equipped with 
shelves and shelves 30 mm thick, even in different colors.

CONFIGURAZIONE SINGOLA CURVA A 
CURVED SINGLE CONFIGURATION A
CONFIGURATION UNIQUE CURBE A

1,7 M. 

1,
7 

M
. 

T940 170 X 170 X 178 CM

CONCENTRATION

posto di lavoro personale
personal workplace
lieu de travail personnel 

T940S Panels 170 x 170 cm

T940M Shelves 170 x 170 cm

T940P Tops 170 x 170 cm

DESIGN YOUR WORKPLACE

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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1 WORKSTATION - 1,83 MQ  

Piani di lavoro in Melaminico:
Mensole altezza variabile sp. 30 mm

Pannelli disponibili:
fonoassorbenti in laminato sp. 20 mm
fonoassorbenti in legno naturale sp. 20 mm
fonoassorbenti in tessuto sp. 20 mm
melaminico sp. 16 mm
vetro trasparente sp. 8 mm

Profili e accessori:
alluminio estruso naturale brillantato

Plans de travail en mélamine:
Hauteur des étagères variable sp. 30 mm

Panneaux disponibles:
stratifié insonorisant sp. 20 mm
absorbeurs de sons en bois naturel sp. 20 mm
tissu insonorisant sp. 20 mm
mélamine sp. 16 mm
verre transparent sp. 8 mm

Profils et accessoires:
aluminium extrudé naturel brillant

Melamine worktops:
Shelves height variable sp. 30 mm

Panels available:
sound-absorbing laminate sp. 20 mm
sound absorbers in natural wood sp. 20 mm
sound absorbing fabric sp. 20 mm
melamine sp. 16 mm
transparent glass sp. 8 mm

Profiles and accessories:
bright natural extruded aluminum

TIPOLOGIA DI PRODOTTO TYPES DE PRODUITSPRODUCT TYPES

CARATTERISTICHE CARACTÉRISTIQUESFEATUREST952S - Pannelli, panel, panneaux
T952M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

1 posto di lavoro - 135x135x178 cm

Postazione singola di lavoro formata da:
1 serie di mensole lungo tutto il perimetro interno ad 
altezza variabile, definibile al montaggio.

Racchiude, e definisce in maniera semplice e visiva un 
luogo ove potere prendere appunti in piedi facendo una 
telefonata o condividendo informazioni velocemente. Serie 
di pannelli acustici di spessore 20 mm, o in melaminico da 
16 o ancora in vetro da 8 mm, anche con allestimenti misti, 
assemblati attraverso la giunzione di profili di alluminio 
verticali, brillantati, con staffe di supporto dei piani e 
morsetti a serraggio meccanico.

Il sistema di connessione pannello-piano di lavoro 
garantisce stabilità al pannello stesso ed è facilmente 
riconfigurabile grazie al sistema di fissaggio a morsetto. 
Una volta installato, il pod è autoportante e può essere di 
volta in volta accessoriato con piani e mensole di spessore 
30 mm, anche di colore differente.

1 lieu de travail - 135x135x178 cm

Poste de travail unique composé de:
1 série de tablettes sur tout le périmètre intérieur à 
hauteur variable pouvant être définie lors de l’assemblage.

Il englobe et définit de manière simple et visuelle un 
endroit où vous pouvez prendre des notes en faisant un 
appel téléphonique ou en partageant rapidement des 
informations. Série de panneaux acoustiques de 20 mm 
d’épaisseur, ou en mélamine 16 mm ou en verre de 8 mm, 
également avec raccords mixtes, assemblés par la jonction 
de profilés d’aluminium verticaux, polis, avec des supports 
des étagères et des brides avec serrage mécanique.

Le système de connexion panneau-plan de travail garantit 
la stabilité du panneau lui-même et est facilement 
reconfigurable grâce au système de fixation de la pince. 
Une fois installée, la nacelle est autoportante et peut être 
équipée de temps à autre d’étagères et d’étagères de 30 
mm d’épaisseur, même dans des couleurs différentes.

1 workplace - 135x135x178 cm

Single workstation consisting of:
1 serie of shelves along the entire internal perimeter with 
variable height that can be defined during assembly.

It encloses, and defines in a simple and visual way a place 
where you can take notes standing by making a phone call 
or sharing information quickly. Series of acoustic panels 20 
mm thick, or in melamine 16 mm or in 8 mm glass, also with 
mixed fittings, assembled through the junction of vertical 
aluminum profiles, polished, with support brackets of the 
shelves and clamps with mechanical clamping.

The panel-worktop connection system guarantees stability 
to the panel itself and is easily reconfigurable thanks to 
the clamp fixing system. Once installed, the pod is self-
supporting and can be from time to time equipped with 
shelves and shelves 30 mm thick, even in different colors.

CONFIGURAZIONE PHONE BOOTH B 
CURVED CONFIGURATION PHONE BOOTH B 
CONFIGURATION PHONE BOOTH COURBE B

T952 135 X 135 X 178 CM

SHARED AREA

telefonare con supporto di scrittura
call with writing support
appeler avec le support d’écriture 

DESIGN YOUR WORKPLACE

1,35 M. 

1,
3

5
 M

. 

T952S  Panels 135 x 135 cm

T952M  Shelves 135 x 135 cm

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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1 WORKSTATION - 3,84 MQ  

Piani di lavoro in Melaminico:
Piano scrivania sp. 30 mm H 740 mm
Mensole altezza scrivania sp. 30 mm
Mensole altezza variabile sp. 30 mm

Pannelli disponibili:
fonoassorbenti in laminato sp. 20 mm
fonoassorbenti in legno naturale sp. 20 mm
fonoassorbenti in tessuto sp. 20 mm
melaminico sp. 16 mm
vetro trasparente sp. 8 mm

Profili e accessori:
alluminio estruso naturale brillantato

Plans de travail en mélamine:
Bureau top sp. 30 mm H 740 mm
Tablettes hauteur bureau sp. 30 mm
Hauteur des étagères variable sp. 30 mm

Panneaux disponibles:
stratifié insonorisant sp. 20 mm
absorbeurs de sons en bois naturel sp. 20 mm
tissu insonorisant sp. 20 mm
mélamine sp. 16 mm
verre transparent sp. 8 mm

Profils et accessoires:
aluminium extrudé naturel brillant

Melamine worktops:
Desk top sp. 30 mm H 740 mm
Shelves height desk sp. 30 mm
Shelves height variable sp. 30 mm

Panels available:
sound-absorbing laminate sp. 20 mm
sound absorbers in natural wood sp. 20 mm
sound absorbing fabric sp. 20 mm
melamine sp. 16 mm
transparent glass sp. 8 mm

Profiles and accessories:
bright natural extruded aluminum

TIPOLOGIA DI PRODOTTO TYPES DE PRODUITSPRODUCT TYPES

CARATTERISTICHE CARACTÉRISTIQUESFEATUREST910S - Pannelli, panel, panneaux
T910P - Piani, tops, bureaux
T910M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

1 posto di lavoro - 160x240x178 cm

Postazione singola di lavoro formata da:
1 piano scrivania principale H 740 mm
1 serie di mensole in allungo laterali H 740 mm
1 serie di mensole superiori lungo tutto il perimetro 
interno ad altezza variabile, definibile al montaggio.

Definisce il luogo di lavoro per una persona che svolge 
compiti riservati. Serie di pannelli acustici di spessore 
20 mm, o in melaminico da 16 o ancora in vetro da 8 
mm, anche con allestimenti misti, assemblati attraverso 
la giunzione di profili di alluminio verticali, brillantati, 
con staffe di supporto dei piani e morsetti a serraggio 
meccanico.

Il sistema di connessione pannello-piano di lavoro 
garantisce stabilità al pannello stesso ed è facilmente 
riconfigurabile grazie al sistema di fissaggio a morsetto. 
Una volta installato, il pod è autoportante e può essere di 
volta in volta accessoriato con piani e mensole di spessore 
30 mm, anche di colore differente.

1 lieu de travail - 160x240x178 cm

Poste de travail unique composé de:
1 plateau de bureau principal H 740 mm
1 série d’étagères en extension latérale H 740 mm
1 série de tablettes supérieures sur tout le périmètre 
intérieur à hauteur variable pouvant être définie lors de 
l’assemblage.

Définit le lieu de travail pour une personne qui effectue 
des tâches réservées. Série de panneaux acoustiques de 
20 mm d’épaisseur, ou en mélamine 16 mm ou en verre 
de 8 mm, également avec raccords mixtes, assemblés 
par la jonction de profilés d’aluminium verticaux, polis, 
avec des supports des étagères et des brides avec serrage 
mécanique.

Le système de connexion panneau-plan de travail garantit 
la stabilité du panneau lui-même et est facilement 
reconfigurable grâce au système de fixation de la pince. 
Une fois installée, la nacelle est autoportante et peut être 
équipée de temps à autre d’étagères et d’étagères de 30 
mm d’épaisseur, même dans des couleurs différentes.

1 workplace - 160x240x178 cm

Single workstation consisting of:
1 main desk top H 740 mm
1 series of shelves in side extension H 740 mm
1 serie of upper shelves along the entire internal perimeter 
with variable height that can be defined during assembly.

Defines the workplace for a person who performs reserved 
tasks. Series of acoustic panels 20 mm thick, or in melamine 
16 mm or in 8 mm glass, also with mixed fittings, assembled 
through the junction of vertical aluminum profiles, polished, 
with support brackets of the shelves and clamps with 
mechanical clamping.

The panel-worktop connection system guarantees stability 
to the panel itself and is easily reconfigurable thanks to 
the clamp fixing system. Once installed, the pod is self-
supporting and can be from time to time equipped with 
shelves and shelves 30 mm thick, even in different colors.

CONFIGURAZIONE SINGOLA A 
SINGLE CONFIGURATION A
CONFIGURATION UNIQUE A

2,4 M. 

1,
6

 M
. 

T910 160 X 240 X 178 CM

PERSONAL SPACE

posto di lavoro con mensole
workplace with shelves
lieu de travail avec étagères 

T910S  Panels 240 x 160 cm

T910M  Shelves 240 x 160 cm

T910P  Tops 240 x 160 cm

DESIGN YOUR WORKPLACE

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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1 WORKSTATION - 0,72 MQ  

Piani di lavoro in Melaminico:
Piano scrivania sp. 30 mm

Pannelli disponibili:
fonoassorbenti in laminato sp. 20 mm
fonoassorbenti in legno naturale sp. 20 mm
fonoassorbenti in tessuto sp. 20 mm
melaminico sp. 16 mm
vetro trasparente sp. 8 mm

Profili e accessori:
alluminio estruso naturale brillantato

Plans de travail en mélamine:
Bureau top sp. 30 mm

Panneaux disponibles:
stratifié insonorisant sp. 20 mm
absorbeurs de sons en bois naturel sp. 20 mm
tissu insonorisant sp. 20 mm
mélamine sp. 16 mm
verre transparent sp. 8 mm

Profils et accessoires:
aluminium extrudé naturel brillant

Melamine worktops:
Desk top sp. 30 mm

Panels available:
sound-absorbing laminate sp. 20 mm
sound absorbers in natural wood sp. 20 mm
sound absorbing fabric sp. 20 mm
melamine sp. 16 mm
transparent glass sp. 8 mm

Profiles and accessories:
bright natural extruded aluminum

TIPOLOGIA DI PRODOTTO TYPES DE PRODUITSPRODUCT TYPES

CARATTERISTICHE CARACTÉRISTIQUESFEATUREST913S - Pannelli, panel, panneaux
T913P - Piani, tops, bureaux

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

1 posto di lavoro - 160x45x178 cm

Postazione singola di lavoro formata da:
1 piano scrivania principale altezza variabile

Definisce l’area riservata a una postazione che può essere 
anche condivisa, dove il tempo di lavoro è limitato e sia 
necessario un piano di appoggio accessoriato. Serie di 
pannelli acustici di spessore 20 mm, o in melaminico da 16 
o ancora in vetro da 8 mm, anche con allestimenti misti, 
assemblati attraverso la giunzione di profili di alluminio 
verticali, brillantati, con staffe di supporto dei piani e 
morsetti a serraggio meccanico.

Il sistema di connessione pannello-piano di lavoro 
garantisce stabilità al pannello stesso ed è facilmente 
riconfigurabile grazie al sistema di fissaggio a morsetto. 
Una volta installato, il pod è autoportante e può essere di 
volta in volta accessoriato con piani e mensole di spessore 
30 mm, anche di colore differente.

1 lieu de travail - 160x45x178 cm

Poste de travail unique composé de:
1 plateau de bureau principal hauteur variable

Il définit la zone réservée à un emplacement pouvant 
également être partagé, où le temps de travail est 
verrouillé et un plan de soutien auxiliaire requis. Série 
de panneaux acoustiques de 20 mm d’épaisseur, ou en 
mélamine 16 mm ou en verre de 8 mm, également avec 
raccords mixtes, assemblés par la jonction de profilés 
d’aluminium verticaux, polis, avec des supports des 
étagères et des brides avec serrage mécanique.

Le système de connexion panneau-plan de travail garantit 
la stabilité du panneau lui-même et est facilement 
reconfigurable grâce au système de fixation de la pince. 
Une fois installée, la nacelle est autoportante et peut être 
équipée de temps à autre d’étagères et d’étagères de 30 
mm d’épaisseur, même dans des couleurs différentes.

1 workplace - 160x45x178 cm

Single workstation consisting of:
1 main desk top variable height 

It defines the area reserved for a location that can also be 
shared, where the working time is locked and an ancillary 
support plan is required. Series of acoustic panels 20 mm 
thick, or in melamine 16 mm or in 8 mm glass, also with 
mixed fittings, assembled through the junction of vertical 
aluminum profiles, polished, with support brackets of the 
shelves and clamps with mechanical clamping.

The panel-worktop connection system guarantees stability 
to the panel itself and is easily reconfigurable thanks to 
the clamp fixing system. Once installed, the pod is self-
supporting and can be from time to time equipped with 
shelves and shelves 30 mm thick, even in different colors.

CONFIGURAZIONE ALTA A 
HIGH CONFIGURATION A
CONFIGURATION HAUTE A

1,6 M. 

0
,4

5
 M

. 

T913 160 X 45 X 178 CM

TOUCH DOWN

rispondere alle mail da un portatile
reply to emails from a laptop
répondre aux emails d’un ordinateur 

DESIGN YOUR WORKPLACE

T913S  Panels 160 x 45 cm

T913P  Tops 160 x 45 cm

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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Le due anime del prodotto Screen risolvono le 
necessità utili a qualunque layout, allestendo 

spazi privati o condivisi all’interno di uffici, 
aree di passaggio e d’incontro, sia formale che 

informale.
Curva o angolare, la cella di Screen segue le 
divisioni esistenti all’interno degli stabili e al 

contempo disegna i flussi attraverso i quali la 
sinergia tra le persone si fa efficace.

The two souls of Screen can solve any layout need 
you may encounter in setting up private or shared 
spaces within offices, passage and meeting areas, 
both formal and informal.
Curved or Angular, the Screen panels follows the 
divisions existing within the buildings and at the 
same time reshape the flows through which the 
synergy between people becomes effective.

Les deux âmes du produit Screen permettent 
de résoudre les besoins de chaque agencement 
nécessaire pour aménager des espaces individuels 
ou partagés à l’intérieur de bureaux, de zones de 
passage et de rencontre, tant formel qu’informel.
Galbée ou angulaire, la cabine de Screen suit les 
divisions existantes à l’intérieur de l’établissement 
et dessine également les flux à travers lesquels la 
synergie entre les personnes devient plus efficace.

CURVED SCREEN ANGULAR SCREEN

TW
O

 S
O

U
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2 WORKSTATIONS - 5,78 MQ  

Piani di lavoro in Melaminico:
Piano scrivania sp. 30 mm H 740 mm
Mensole altezza scrivania sp. 30 mm
Mensole altezza variabile sp. 30 mm

Pannelli disponibili:
fonoassorbenti in laminato sp. 20 mm
fonoassorbenti in legno naturale sp. 20 mm
fonoassorbenti in tessuto sp. 20 mm
melaminico sp. 16 mm
vetro trasparente sp. 8 mm

Profili e accessori:
alluminio estruso naturale brillantato

Plans de travail en mélamine:
Bureau top sp. 30 mm H 740 mm
Tablettes hauteur bureau sp. 30 mm
Hauteur des étagères variable sp. 30 mm

Panneaux disponibles:
stratifié insonorisant sp. 20 mm
absorbeurs de sons en bois naturel sp. 20 mm
tissu insonorisant sp. 20 mm
mélamine sp. 16 mm
verre transparent sp. 8 mm

Profils et accessoires:
aluminium extrudé naturel brillant

Melamine worktops:
Desk top sp. 30 mm H 740 mm
Shelves height desk sp. 30 mm
Shelves height variable sp. 30 mm

Panels available:
sound-absorbing laminate sp. 20 mm
sound absorbers in natural wood sp. 20 mm
sound absorbing fabric sp. 20 mm
melamine sp. 16 mm
transparent glass sp. 8 mm

Profiles and accessories:
bright natural extruded aluminum

TIPOLOGIA DI PRODOTTO TYPES DE PRODUITSPRODUCT TYPES

CARATTERISTICHE CARACTÉRISTIQUESFEATUREST946S - Pannelli, panel, panneaux
T946P - Piani, tops, bureaux
T946M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

2 posti di lavoro - 340x170x178 cm

Postazione singola di lavoro formata da:
2 piani scrivania principale H 740 mm
1 serie di mensole in allungo laterali H 740 mm
1 serie di mensole superiori lungo tutto il perimetro 
interno ad altezza variabile, definibile al montaggio.

Definisce e arreda il comfort dello spazio di lavoro 
condiviso tra due persone che ricevono eventuali visitatori 
occasionali. Serie di pannelli acustici di spessore 20 mm, 
o in melaminico da 16 o ancora in vetro da 8 mm, anche 
con allestimenti misti, assemblati attraverso la giunzione 
di profili di alluminio verticali, brillantati, con staffe di 
supporto dei piani e morsetti a serraggio meccanico.

Il sistema di connessione pannello-piano di lavoro 
garantisce stabilità al pannello stesso ed è facilmente 
riconfigurabile grazie al sistema di fissaggio a morsetto. 
Una volta installato, il pod è autoportante e può essere di 
volta in volta accessoriato con piani e mensole di spessore 
30 mm, anche di colore differente.

2 lieu de travail - 340x170x178 cm

Poste de travail unique composé de:
2 plateau de bureau principal H 740 mm
1 série d’étagères en extension latérale H 740 mm
1 série de tablettes supérieures sur tout le périmètre 
intérieur à hauteur variable pouvant être définie lors de 
l’assemblage.

Il définit et fournit le confort de l’espace de travail 
partagé entre deux personnes qui reçoivent des visiteurs 
occasionnels. Série de panneaux acoustiques de 20 mm 
d’épaisseur, ou en mélamine 16 mm ou en verre de 8 mm, 
également avec raccords mixtes, assemblés par la jonction 
de profilés d’aluminium verticaux, polis, avec des supports 
des étagères et des brides avec serrage mécanique.

Le système de connexion panneau-plan de travail garantit 
la stabilité du panneau lui-même et est facilement 
reconfigurable grâce au système de fixation de la pince. 
Une fois installée, la nacelle est autoportante et peut être 
équipée de temps à autre d’étagères et d’étagères de 30 
mm d’épaisseur, même dans des couleurs différentes.

2 workplaces - 340x170x178 cm

Single workstation consisting of:
2 main desk top H 740 mm
1 series of shelves in side extension H 740 mm
1 serie of upper shelves along the entire internal perimeter 
with variable height that can be defined during assembly.

It defines and furnishes the comfort of the shared working 
space between two people who receive occasional visitors. 
Series of acoustic panels 20 mm thick, or in melamine 16 
mm or in 8 mm glass, also with mixed fittings, assembled 
through the junction of vertical aluminum profiles, polished, 
with support brackets of the shelves and clamps with 
mechanical clamping.

The panel-worktop connection system guarantees stability 
to the panel itself and is easily reconfigurable thanks to 
the clamp fixing system. Once installed, the pod is self-
supporting and can be from time to time equipped with 
shelves and shelves 30 mm thick, even in different colors.

CONFIGURAZIONE DOPPIA CURVA A 
CURVED CONFIGURATION DOUBLE A
CONFIGURATION DOUBLE COURBE A T946S  Panels 340 x 170 cm

T946P  Tops 340 x 170 cm

T946M  Shelves 340 x 170 cm

T946 340 X 170 X 178 CM

COWORKING

zona di lavoro condivisa
shared work area
espace de travail partagé 

DESIGN YOUR WORKPLACE

3,4 M. 

1,
7 

M
. 

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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1 WORKSTATION - 2,89 MQ  

T941S - Pannelli, panel, panneaux
T941P - Piani, tops, bureaux
T941M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

T942S - Pannelli, panel, panneaux
T942P - Piani, tops, bureaux
T942M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

CONFIGURAZIONE AGGIUNTIVA E CENTRALE B 
ADDITIONAL AND CENTRAL CONFIGURATION B
CONFIGURATION ADDITIONNELLE ET CENTRALE B

1,7 M. 

1,
7 

M
. 

T941S  Panels 170 x 170 cm

T941M  Shelves 170 x 170 cm

T941P  Tops 170 x 170 cm

T942S  Panels 170 x 170 cm

T942M  Shelves 170 x 170 cm

T943P  Tops 170 x 170 cm

T943S  Panels 170 x 170 cm

T943M  Shelves 170 x 170 cm

T942P  Tops 170 x 170 cm

T942 170 X 170 X 178 CM
T943 170 X 170 X 178 CM

T943S - Pannelli, panel, panneaux
T943P - Piani, tops, bureaux
T943M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

3 WORKSTATIONS - 8,67 MQ  

3,5 M. 

1,
7 

M
. 

T943  T942  

CONFIGURAZIONE SINGOLA CURVA B 
CURVED SINGLE CONFIGURATION B
CONFIGURATION UNIQUE CURBE B

T941 170 X 170 X 178 CM

PERSONAL SPACEPERSONAL SPACE

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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CONCENTRATION

Il potere ritagliare, all’interno degli open space 
moderni, zone nelle quali potersi concentrare 

per ottenere un lavoro di qualità, è obbiettivo di 
primaria importanza. Qualunque organizzazione 
deve poter assicurare ai propri dipendenti, o agli 
utilizzatori degli spazi a loro concessi, la privacy 
per assicurare la concentrazione necessaria per 

ottenere il massimo risultato giornaliero.

Being able to carve a niche and some time for 
oneself in the modern open spaces, areas in which 
you can concentrate to increase the quality of your 
work is a core goal nowadays. Any organisation 
must be able to guarantee its employees, or 
anyone that uses its premise, the privacy required 
to concentrate and focus on obtaining the 
maximum result achievable for the day.

Pouvoir créer, à l’intérieur des open spaces 
modernes, des lieux où l’on peut se concentrer 
pour obtenir un travail de qualité, est aujourd’hui 
un objectif d’une importance fondamentale. 
Chaque organisation doit pouvoir assurer à 
son personnel, ou aux utilisateurs des espaces, 
une certaine discrétion pour la concentration 
nécessaire pour obtenir le meilleur résultat 
quotidien.

INFORMAL MEETING
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4 WORKSTATIONS - 11,56 MQ  

T948S - Pannelli, panel, panneaux
T948P - Piani, tops, bureaux
T948M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

T953S - Pannelli, panel, panneaux
T953P - Piano, top, bureau
T953M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

CONFIGURAZIONE A 4 CURVA A 
CURVE CONFIGURATION 4 A
CONFIGURATION 4 CURVE A

CONFIGURAZIONE CURVA RIUNIONE C 
MEETING CURVE CONFIGURATION C
CONFIGURATION RÉUNION COURBE C

3,4 M. 

3
,4

 M
. 

WAITING AREA - 8,25 MQ  

3,3 M. 

2
,5

 M
. 

T948S  Panels 340 x 340 cm

T948M  Shelves 340 x 340 cm

T948P  Tops 340 x 340 cm

T953S  Panels 330 x 250 cm

T948 340 X 340 X 178 CM T953 330 X 250 X 178 CM

CONCENTRATION INFORMAL MEETING

T953M  Shelves 330 x 250 cm

T953P  Top 330 x 250 cm

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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Gli spazi di lavoro ad alta concentrazione, 
come i call center, sono troppe volte 

ritagliati in spazi angusti e poco confortevoli. 
L’arredare questi spazi con pannelli 

fonoassorbenti ad alta performance acustica, 
accessoriati sì da piani di lavoro ma anche da 

mensole attrezzabili, assicura un benessere  
tangibile agli utenti giornalieri.

High-density work spaces, such as call centres, are 
too often set up in cramped and uncomfortable 
spaces. The furnishing of these spaces with sound-
absorbing panels with high acoustic performance 
and featuring working benches but also shelves 
that can be fitted as needed provides a tangible 
benefit to all users.

Les espaces de travail nécessitant d’une haute 
concentration, comme les call centers, sont trop 
souvent réalisés au sein d’espaces étroits et peu 
confortables. Aménager ces espaces avec des 
panneaux insonorisants à haute performance 
acoustique, équipés de plans de travail et de 
tablettes qui peuvent être accessoirisés, assure un 
bien-être tangible aux utilisateurs quotidiens.

MEETINGPERSONAL SPACE

O
FFIC

E
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2 WORKSTATIONS - 2,15/4,3 MQ  

T944S - Pannelli, panel, panneaux
T944P - Piani, tops, bureaux
T944M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

T945S - Pannelli, panel, panneaux
T945P - Piani, tops, bureaux
T945M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

T954S - Pannelli, panel, panneaux
T954M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

CONFIGURAZIONE SINGOLA E AGGIUNTIVA CURVA C 
SINGLE AND ADDITIONAL CONFIGURATION CURVED C
CONFIGURATION SIMPLE ET COURBE ADDITIONNELLE C

CONFIGURAZIONE RIUNONE CURVA D 
MEETING CURVED CONFIGURATION D
CONFIGURATION RÉUNION COURBE D

2,5 M. 

1,
7 

M
. 

MEETING ROOM - 10,89 MQ

3,3 M. 

3
,3

 M
. 

T944S  Panels 125 x 170 cm

T945M  Shelves 125 x 170 cm

T945S  Panels 125 x 170 cm

T944M  Shelves 125 x 170 cm

T945P  Tops 125 x 170 cm

T944P  Tops 125 x 170 cm

T954S  Panels 330 x 330 cm

T954M  Shelves 330 x 330 cm

T944 125 X 170 X 178 CM
T945 125 X 170 X 178 CM

T954 330 X 330 X 178 CM

MEETINGPERSONAL SPACE

T945  T944  

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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TOUCH DOWN COWORKING

Gli open space divengono aree dall’aspetto 
fresco e limpido, dove il pensiero tende a correre 

più veloce e le informazioni ad essere condivise 
in maniera più efficace. All’interno degli stessi 

è possibile, attraverso la creazione di aree 
riservate personali, tornare a ritrovare se stessi, 
utilizzando le bulle di Screen che grazie ai suoi 

pannelli fonoassorbenti, assicurano momenti di 
intimità e riservatezza senza scollegarsi dal resto 

del mondo che corre veloce.

Open spaces become areas with a fresh, neat look 
where thinking runs faster and information can 
be shared more effectively. By creating personal, 
reserved areas in these space it is possible to help 
people find themselves again, and this thanks to 
the Screen “bubbles” which, thanks to their sound-
absorbing panels, assure moments of intimacy 
and confidentiality without disconnecting the user 
from the rest of the fast-moving world.

Les open spaces deviennent des zones à l’aspect 
frais et limpide, où la pensée tend à courir 
rapidement et où les informations sont partagées 
de manière plus efficace. À l’intérieur des open 
spaces, grâce à la création de zones individuelles 
particulièrement discrètes, il est possible de se 
retrouver soi-même en utilisant les bulles de 
Screen, qui grâce à ses panneaux insonorisants 
assurent des moments d’intimité et de discrétion 
sans se déconnecter du reste du monde qui court 
de plus en plus rapidement.

LIM
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2 WORKSTATIONS - 2,43 MQ  

T947S - Pannelli, panel, panneaux
T947P - Piani, tops, bureaux
T947M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

T950S - Pannelli, panel, panneaux
T950P - Piani, tops, bureaux
T950M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

CONFIGURAZIONE DOPPIA CURVA B 
DOUBLE CONFIGURATION CURVED B
CONFIGURATION DOUBLECOURBE B

CONFIGURAZIONE SMART OFFICE CURVA B 
SMART OFFICE CONFIGURATION CURVED B
CONFIGURATION SMART OFFICE COURBE B

2,7 M. 

0
,9

 M
. 

3 WORKSTATIONS - 19,8 MQ

4,45 M. 

4
,4

5
 M

. 

T947S  Panels 90 x 270 cm

T947M  Shelves 90 x 270 cm

T947P  Tops 90 x 270 cm

T950S  Panels 445 x 445 cm

T950P  Tops 445 x 445 cm

T950M  Shelves 445 x 445 cm

T947 270 X 90 X 178 CM T950 445 X 445 X 178 CM

TOUCH DOWN COWORKING

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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SHARED AREA

TrèS Screen helps every designer to 
transform the daily workspace into 
the hub where measurable results are 
achieved in the shortest possible time.
Today’s Office is no longer a static 
place with dedicated desks and single-
use areas but rather it is a hub in which 
activities that lead to a dynamic day 
develop.
For this reason, managing to dedicate 
shared areas who are part of daily 
workflow, to specific uses improves 
their usefulness and invites the users 
to live and enjoy them while knowing 
that a given space, which is not his/her 
space, may soon be used by another 
colleague.
This leads to a place shared in 
an intelligent manner, where 
common spaces are respected and 
where Knowledge, Competences 
and Benefits for the Companies, 
Employees and for the Office itself, the 
cornerstones of a fluid organization, 
are respected.

Thanks to the wide range of different 
connections and the self-supporting 
adjustable shelves, and the curved and 
straight shapes of the panels available 
in different sizes it is easy to create 
spaces that can quickly resized and 
changed yet have clear borders and 
limits.
Using the integrated desk tops is a 
secondary option as it is also possible 
to use pre-existing floors and cabinets, 
using the structure that rigidly creates 
light and transparent partitions in 
melamine and with sound-absorbing 
properties to solve any space - 
partitioning need.

TrèS Screen aide les concepteurs 
à transformer rapidement l’espace 
de travail quotidien en un véritable 
moyen pour obtenir des résultats 
mesurables.
Aujourd’hui, le bureau n’est plus 
un lieu statique, fait de bureaux 
dédiés, de zones affectées à un usage 
spécifique, au contraire c’est le centre 
autour duquel se développent les 
activités qui portent à une journée 
dynamique.
Pour cette raison, réussir à créer des 
zones partagées, à l’intérieur du flux 
de travail quotidien, en améliore 
l’utilisation et invite l’utilisateur à s’en 
servir, sachant que ce lieu commun 
sera utilisé ensuite par un autre 
collègue.
C’est ainsi que l’on introduit dans 
un lieu partagé et de manière 
intelligente, le respect des espaces 
communs, en distillant Connaissance, 
Capacité et Bénéfice aux Entreprises, 
aux Employés et à l’ensemble du 
bureau, les pivots essentiels d’une 
organisation fluide.

Les jonctions différenciées, les 
tablettes autoportantes et réglables, 
les formes linéaires ou arrondies des 
panneaux disponibles dans différentes 
mesures, permettent de créer des 
espaces faciles à délimiter et à 
modifier au gré.
L’utilisation de plateaux de bureau 
intégrés devient secondaire, en 
laissant la possibilité d’utiliser les 
plateaux et les armoires existants, 
grâce à la fiabilité de la structure 
dont le raidissement permet de créer 
des séparations légères qui peuvent 
être transparentes, en mélaminé 
et en matériau insonorisant, afin 
de résoudre tous les besoins de 
séparation.

L’Ufficio Intelligente
The Intelligent Office
Le Bureau Intelligent

TrèS Screen aiuta ogni progettista a 
trasformare lo spazio di lavoro giornaliero in 
un vero e proprio mezzo per ottenere risultati 
misurabili nel minor tempo possibile.
L’Ufficio di oggi non è più un luogo statico, con 
scrivanie dedicate, con zone definite ad un solo 
uso, è invece il centro nel quale si sviluppano le 
attività che portano a una giornata dinamica.
Per questa ragione, riuscire a dedicare aree 
condivise, incluse all’interno del flusso di lavoro 
quotidiano, ne migliora l’uso e invita l’utente a 
servirsene pensando che quel luogo, non suo, 
sarà a breve utilizzato da un collega.
Si portano così in un luogo condiviso, in 
maniera intelligente, il rispetto per gli spazi 
comuni, distillando Conoscenza, Capacità e 
Beneficio per le Aziende, i Lavoratori e per 
l’Ufficio, i cardini di una organizzazione fluida.

Attraverso le giunzioni differenziate, le 
mensole regolabili autoportanti, le forme 
curve e diritte dei pannelli nelle differenti 
misure disponibili, si creano spazi facilmente 
delimitabili e all’occorrenza modificabili.
L’uso dei piani scrivania integrati diviene 
secondario, lasciando la possibilità di utilizzare 
piani e armadiature esistenti, confidando sulla 
struttura che rigidamente, crea partizioni 
leggere e di volta in volta trasparenti, 
melaminiche e fonoassorbenti, a risolvere 
qualunque necessità di partizione.
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2 WORKSTATIONS - 19,47 MQ  

TIPOLOGIA DI PRODOTTO TYPES DE PRODUITSPRODUCT TYPES

CARATTERISTICHE CARACTÉRISTIQUESFEATUREST949S - Pannelli, panel, panneaux
T949P - Piani, tops, bureaux
T949M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

CONFIGURAZIONE SMART OFFICE CURVA A 
SMART OFFICE CONFIGURATION CURVED A
CONFIGURATION SMART OFFICE COURBE A

5,9 M. 

3
,3

 M
. 

T949S  Panels 415 x 240 cm

T948P  Tops 415 x 240 cm

T949 590 X 330 X 178 CM posto di lavoro con zone condivise
workplace with shared areas
lieu de travail avec des espaces partagés

DESIGN YOUR WORKPLACE

T949M  Shelves 415 x 240 cm

SHARED AREA

Piani di lavoro in Melaminico:
Piano scrivania sp. 30 mm H 740 mm
Mensole altezza scrivania sp. 30 mm
Mensole altezza variabile sp. 30 mm

Pannelli disponibili:
fonoassorbenti in laminato sp. 20 mm
fonoassorbenti in legno naturale sp. 20 mm
fonoassorbenti in tessuto sp. 20 mm
melaminico sp. 16 mm
vetro trasparente sp. 8 mm

Profili e accessori:
alluminio estruso naturale brillantato

Plans de travail en mélamine:
Bureau top sp. 30 mm H 740 mm
Tablettes hauteur bureau sp. 30 mm
Hauteur des étagères variable sp. 30 mm

Panneaux disponibles:
stratifié insonorisant sp. 20 mm
absorbeurs de sons en bois naturel sp. 20 mm
tissu insonorisant sp. 20 mm
mélamine sp. 16 mm
verre transparent sp. 8 mm

Profils et accessoires:
aluminium extrudé naturel brillant

Melamine worktops:
Desk top sp. 30 mm H 740 mm
Shelves height desk sp. 30 mm
Shelves height variable sp. 30 mm

Panels available:
sound-absorbing laminate sp. 20 mm
sound absorbers in natural wood sp. 20 mm
sound absorbing fabric sp. 20 mm
melamine sp. 16 mm
transparent glass sp. 8 mm

Profiles and accessories:
bright natural extruded aluminum

2 posti di lavoro - 340x170x178 cm

Postazione di lavoro formata da:
2 piani scrivania principali H 740 mm
1 serie di mensole in allungo laterali H 740 mm
1 serie di mensole superiori lungo tutto il perimetro 
interno ad altezza variabile, definibile al montaggio.

Definisce uno spazio di lavoro nomade insieme ad un’area 
condivisa all’interno di un open space affollato. Serie di 
pannelli acustici di spessore 20 mm, o in melaminico da 16 
o ancora in vetro da 8 mm, anche con allestimenti misti, 
assemblati attraverso la giunzione di profili di alluminio 
verticali, brillantati, con staffe di supporto dei piani e 
morsetti a serraggio meccanico.

Il sistema di connessione pannello-piano di lavoro 
garantisce stabilità al pannello stesso ed è facilmente 
riconfigurabile grazie al sistema di fissaggio a morsetto. 
Una volta installato, il pod è autoportante e può essere di 
volta in volta accessoriato con piani e mensole di spessore 
30 mm, anche di colore differente.

2 lieux de travail - 340x170x178 cm

Poste de travail unique composé de:
2 plateaux de bureau principaux H 740 mm
1 série d’étagères en extension latérale H 740 mm
1 série de tablettes supérieures sur tout le périmètre 
intérieur à hauteur variable pouvant être définie lors de 
l’assemblage.

Définit un espace de travail nomade avec une zone 
partagée dans un espace ouvert encombré. Série de 
panneaux acoustiques de 20 mm d’épaisseur, ou en 
mélamine 16 mm ou en verre de 8 mm, également avec 
raccords mixtes, assemblés par la jonction de profilés 
d’aluminium verticaux, polis, avec des supports des 
étagères et des brides avec serrage mécanique.

Le système de connexion panneau-plan de travail garantit 
la stabilité du panneau lui-même et est facilement 
reconfigurable grâce au système de fixation de la pince. 
Une fois installée, la nacelle est autoportante et peut être 
équipée de temps à autre d’étagères et d’étagères de 30 
mm d’épaisseur, même dans des couleurs différentes.

2 workplaces - 340x170x178 cm

Single workstation consisting of:
2 main desk top H 740 mm
1 series of shelves in side extension H 740 mm
1 serie of upper shelves along the entire internal perimeter 
with variable height that can be defined during assembly.

Defines a nomadic workspace together with a shared area 
within a crowded open space. Series of acoustic panels 20 
mm thick, or in melamine 16 mm or in 8 mm glass, also with 
mixed fittings, assembled through the junction of vertical 
aluminum profiles, polished, with support brackets of the 
shelves and clamps with mechanical clamping.

The panel-worktop connection system guarantees stability 
to the panel itself and is easily reconfigurable thanks to 
the clamp fixing system. Once installed, the pod is self-
supporting and can be from time to time equipped with 
shelves and shelves 30 mm thick, even in different colors.

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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La capacità di un sistema di rispondere alle 
differenti richieste di un progettista ne fa il 
prodotto giusto per ogni necessità. 
E’ in questo modo che una schermatura divisoria 
può divenire al contempo bancone reception o 
supporto per un mobile laterale, luogo ideale 
per accogliere i clienti con discrezione e con 
un indubbio tocco di design dato anche dalla 
interazione tra le componenti sound e spine del 
sistema stesso.

It is a system’s ability to respond to a designer’s 
demands that makes it the right product for any 
need. This is how a partition screen can act as a 
reception desk and as a backing for a side cabinet, 
the ideal place to welcome clients in a private 
atmosphere, with an undeniable touch of design, 
which is also added by the interaction between the 
sound and spine components of the system itself.

La capacité d’un système de satisfaire les différentes 

exigences des concepteurs en fait le juste produit 
pour chaque nécessité. C’est ainsi qu’un écran 
de séparation peut devenir à la fois un banc de 
réception ou le support d’un meuble latéral, un lieu 
idéal pour accueillir les clients avec discrétion et 
avec une touche indiscutable de design offerte par 
l’interaction entre les éléments sound et spine du 
système.

Un sistema que tenga la capacidad de responder 

a los diferentes requerimientos de un diseñador, 
significa que el producto es preciso para cada 
necesidad. Así una protección divisoria llega a ser 
al mismo tiempo mostrador de recepción o soporte 
lateral de un mueble, lugar ideal para acoger a los 
clientes con discreción y con un toque indiscutible 
de diseño, resultado de la interacción entre los 
componentes sound y spine del sistema.

COWORKING PERSONAL SPACE
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2 WORKSTATIONS - 5,12 MQ  

T915S - Pannelli, panel, panneaux
T915P - Piani, tops, bureaux
T915M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

T912S - Pannelli, panel, panneaux
T912P - Piani, tops, bureaux
T912M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

CONFIGURAZIONE DOPPIA A 
DOUBLE CONFIGURATION A
CONFIGURATION DOUBLE A

CONFIGURAZIONE SINGOLA B 
SINGLE CONFIGURATION B
CONFIGURATION UNIQUE B

3,2 M. 

1,
6

 M
. 

1 WORKSTATION - 2,56 MQ 

1,6 M. 

1,
6

 M
. 

T915S  Panels 320 x 160 cm

T915M  Shelves 320 x 160 cm

T915P  Tops 320 x 160 cm

T912S  Panels 160 x 160 cm

T912M  Shelves 160 x 160 cm

T912P  Tops 160 x 160 cm

T915 320 X 160 X 178 CM

COWORKING PERSONAL SPACE

T912 160 X 160 X 178 CM

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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INFORMAL MEETING

La componente viva di un luogo di lavoro non la 
fanno solamente gli utilizzatori che ogni giorno 

vi accedono e ne usufruiscono, la fanno prima 
ancora gli oggetti che in essa trovano dimora, 

che possono modificare la loro funzione e il loro 
uso nel tempo, in modo che l’ufficio divenga 

vivo e rispondente a quelle che sono le necessità 
specifiche di ogni momento della giornata.

The living component of a workplace is not just 
its users who access to it and use it every day. The 
objects that compose the workplace, that live in 
it are living components too, as they can change 
their function and use over time so that the office 
becomes alive and responds to the specific needs 
of each moment of the day.

La composante vive d’un lieu de travail ne dépend 
pas uniquement des utilisateurs qui y travaillent 
chaque jour. Ce sont avant tout les objets qui 
peuvent modifier leur fonction et leur utilisation 
au cours du temps, de sorte que le bureau puisse 
devenir plus dynamique et répondre aux besoins 
spécifiques de chaque moment de la journée.

SHARED AREAS
H

A
R

E
D

 A
R

E
A

S

41



 

1 MEETING TABLE - 7,92 MQ  

T933S - Pannelli, panel, panneaux
T933P - Piani, tops, bureaux
T933M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

T924S - Pannelli, panel, panneaux
T924M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

CONFIGURAZIONE RIUNIONE D 
MEETING CONFIGURATION D
CONFIGURATION RÉUNION D

CONFIGURAZIONE SALA ATTESA A 
WAITING ROOM CONFIGURATION A
CONFIGURATION SALLE D’ATTENTE A

3,3 M. 

2
,4

 M
. 

WAITING AREA - 5,76 MQ  

2,4 M. 

2
,4

 M
. 

T933S  Panels 330 x 240 cm

T933M  Shelves 330 x 240 cm

T933P  Tops 330 x 240 cm

T924S  Panels 240 x 240 cm

T924M  Shelves 240 x 240 cm

T924M  Shelves 240 x 240 cm

T933 330 X 240 X 178 CM T924 240 X 240 X 178 CM

INFORMAL MEETING SHARED AREA

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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INFORMAL MEETINGPERSONAL SPACE

La gestione degli spazi di lavoro attraverso una 
pannellatura continua, modulare e dai molteplici usi, 

assicura grande capacità di definizione delle aree adibite a 
un lavoro, sia esso singolo, in team o di gruppo. 

La possibilità di condividere la struttura fissa del sistema 
con pannelli fonoassorbenti, melaminici o con trasparenze 
calibrate, rende piacevole la concentrazione di aree adibite 

a confronto con stile ed eleganza.

The management of work spaces through 
continuous, modular and multi-purpose panelling, 
ensures a significant ease of use for the working 
areas, whether single, in team or group.
The possibility of sharing the fixed structure of 
the system with sound-absorbing, melamine or 
equally transparent panels makes it easier and 
pleasant to concentrate in these elegantly and 
stylishly decorated areas.

La gestion des espaces de travail à travers 
des panneaux continus, modulaires et 
multifonctionnels, assure une grande capacité 
de définition des espaces de travail, qu’il soit 
individuel, en équipe ou de groupe. 
La possibilité de partager la structure fixe du 
système avec des panneaux insonorisants, 
mélaminés ou munis de transparences calibrées, 
rend agréable la concentration au sein des lieux 
de réunion, avec style et élégance.
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6 WORKSTATIONS - 7,68 MQ  1 MEETING TABLE - 10,24 MQ

T921S - Pannelli, panel, panneaux
T921P - Piani, tops, bureaux
T921M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

T934S - Pannelli, panel, panneaux
T934P - Piani, tops, bureaux
T934M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

CONFIGURAZIONE 6 
CONFIGURATION 6
CONFIGURATION 6

CONFIGURAZIONE RIUNONE E 
MEETING CONFIGURATION E
CONFIGURATION RÉUNION E

4,8 M. 

3,2 M. 

1,
6

 M
. 

3
,2

 M
. 

T921S  Panels 480 x 160 cm

T921M  Shelves 480 x 160 cm

T921P  Tops 480 x 160 cm

T934S  Panels 320 x 320 cm

T934P  Tops 320 x 320 cm

T934M  Shelves 320 x 320 cm

T921 480 X 160 X 178 CM T934 320 X 320 X 178 CM

PERSONAL SPACE INFORMAL MEETING

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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COWORKING COWORKING

Gli open space divengono aree dall’aspetto fresco e 
limpido, dove il pensiero tende a correre più veloce e le 
informazioni ad essere condivise in maniera più efficace. 
All’interno degli stessi è possibile, attraverso la creazione 
di aree riservate personali, tornare a ritrovare se stessi, 
utilizzando i pod acustici del sistema Screen che grazie 
ai suoi pannelli fonoassorbenti, assicurano momenti 
di intimità e riservatezza senza scollegarsi dal resto del 
mondo che corre veloce.

Open spaces become areas with a fresh, neat 
look where thinking runs faster and information 

can be shared more effectively. By creating 
personal, reserved areas in these spaces it is 

possible to help people find themselves again, 
and this thanks to the acoustics pods of Screen 

which, due to their sound-absorbing panels, 
assure moments of intimacy and confidentiality 
without disconnecting the user from the rest of 

the fast-moving world

Les open spaces deviennent des zones à l’aspect 
frais et limpide, où la pensée tend à courir 

rapidement et où les informations sont partagées 
de manière plus efficace. À l’intérieur des open 

spaces, grâce à la création de zones individuelles 
discrètes, il est possible de se retrouver soi-même 

en utilisant les boulles acoustique du système 
Screen, qui grâce à ses panneaux insonorisants 

assurent des moments d’intimité et de discrétion 
sans se déconnecter du reste du monde qui 

court de plus en plus rapidement.
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2 WORKSTATIONS - 5,12 MQ  

T916S - Pannelli, panel, panneaux
T916P - Piani, tops, bureaux
T916M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

T920S - Pannelli, panel, panneaux
T920P - Piani, tops, bureaux
T920M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

CONFIGURAZIONE DOPPIA B 
DOUBLE CONFIGURATION B
CONFIGURATION DOUBLE B

CONFIGURAZIONE QUADRUPLA A 
QUADRUPLE CONFIGURATION A
CONFIGURATION QUADRUPLE A

3,2 M. 

1,
6

 M
. 

2 WORKSTATIONS - 10,24 MQ

3,2 M. 

3
,2

 M
. 

T916S  Panels 320 x 160 cm

T916M  Shelves 320 x 160 cm

T916P  Tops 320 x 160 cm

T920S  Panels 320 x 320 cm

T920P  Tops 320 x 320 cm

T920M  Shelves 320 x 320 cm

T916 320 X 160 X 178 CM T920 320 X 320 X 178 CM

COWORKING COWORKING

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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TOUCH DOWN

TrèS Screen is ideal for partitioning, 
allocating and defining personal 
(individual) or common (shared) areas. 
The way partition walls are used clearly 
shows the flow within each office 
which is what makes the difference for 
what concerns the efficiency both of 
communications and people.
Screen is designed to change and 
transform itself and to adapt to 
the various everyday uses of the 
spaces created using the multi-pass, 
versatile and transversal modules 
that can be deployed around existing 
workstations, lounge areas or simply 
used to partition transit areas.
The panel is self-bearing thanks to the 
mechanical joints and shelves that 
define its perimeter and border and 
this makes it intuitively transversal; the 
panels fulfill their intended purpose 
best in the TrèS Screen system. We 
offer a wide range of different modular 
options for panels, either opaque 
melamine, transparent crystal or 
sound-absorbing screens with the 
Sound panel, all of this to turn the 
system into an ally for every day of 
sharing and concentration. This is why 
Mascagni S.p.A.. has invested for long 
in the design of a product that easily 
solves the needs we all face every day, 
with the awareness to start in the best 
way.

TrèS Screen trouve son utilisation 
idéale dans la séparation et la 
réalisation de zones qui peuvent 
être, indifféremment, communes ou 
individuelles. Grâce aux différentes 
utilisations des espaces, l’agencement 
fait clairement la différence à l’intérieur 
du bureau en ce qui concerne 
l’efficacité, tant des personnes que des 
communications.
Screen est pensé pour changer et se 
transformer, selon l’usage quotidien 
des espaces créés en utilisant les 
modules à écart différencié éclectiques 
et transversaux, qui peuvent être ainsi 
construits autour de postes de travail 
existants et d’espaces lounge, ou tout 
simplement pour séparer des zones de 
passage.
L’autoportance du produit, fournie 
par les jonctions mécaniques et les 
tablettes qui dessinent le périmètre, 
fait en sorte que son esprit transversal 
est également intuitif, en distillant son 
essence-même dans le système TrèS 
Screen. Les surfaces modulaires, qui 
peuvent être agencées de manière 
différenciée avec des écrans mats 
en mélaminé, transparents en verre 
ou en matériau insonorisant avec le 
panneau Sound, font du système une 
aide précieuse pour chaque journée, 
tant pour se concentrer que pour 
partager. C’est pour cette raison que 
la société Mascagni S.p.A. a beaucoup 
investi dans la conception d’un produit 
qui résout avec simplicité les besoins 
quotidiens, consciente de commencer 
de la meilleure manière.

Suddivisione dei ruoli
e modularità
Assignment of roles and modularity
Subdivision des rôles et modularité

TrèS Screen trova il suo utilizzo ideale nella 
partizione e definizione delle zone personali 
o comuni, indifferentemente. Attraverso 
l’uso delle stesse, diviene chiaro il flusso che 
all’interno di un ufficio fa la differenza riguardo 
l’efficienza della comunicazione tra le persone.
Screen è pensato per mutare e trasformarsi, 
facendo riferimento all’uso quotidiano 
degli spazi che si creano utilizzando i 
moduli multipasso, versatili e trasversali, 
potendo essi stessi essere costruiti attorno a 
postazioni di lavoro esistenti, ad aree lounge o 
semplicemente a dividere zone di passaggio.
L’autoportanza del prodotto stesso, data 
dalle giunzioni meccaniche e dalle mensole a 
disegnare il perimetro, fa sì che il suo essere 
trasversale sia intuitivo, distillando la sua 
essenza nel sistema TrèS Screen. Campiture 
modulari e allestibili in maniera differenziata, 
siano esse schermature opache in melaminico, 
trasparenti in cristallo o fonoassorbenti con 
il pannello Sound, fanno del sistema un 
alleato per ogni giornata di condivisione e di 
concentrazione. Per questo Mascagni S.p.A. 
ha investito lungamente nella progettazione 
di un prodotto che risolve con semplicità le 
necessità che ogni giorno ci si fanno incontro, 
con la consapevolezza di iniziare nella maniera 
migliore.
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2 WORKSTATIONS - 9,96 MQ  

Piani di lavoro in Melaminico:
Piano scrivania sp. 30 mm H 740 mm
Mensole altezza variabile sp. 30 mm

Pannelli disponibili:
fonoassorbenti in laminato sp. 20 mm
fonoassorbenti in legno naturale sp. 20 mm
fonoassorbenti in tessuto sp. 20 mm
melaminico sp. 16 mm
vetro trasparente sp. 8 mm

Profili e accessori:
alluminio estruso naturale brillantato

Plans de travail en mélamine:
Bureau top sp. 30 mm H 740 mm
Hauteur des étagères variable sp. 30 mm

Panneaux disponibles:
stratifié insonorisant sp. 20 mm
absorbeurs de sons en bois naturel sp. 20 mm
tissu insonorisant sp. 20 mm
mélamine sp. 16 mm
verre transparent sp. 8 mm

Profils et accessoires:
aluminium extrudé naturel brillant

Melamine worktops:
Desk top sp. 30 mm H 740 mm
Shelves height variable sp. 30 mm

Panels available:
sound-absorbing laminate sp. 20 mm
sound absorbers in natural wood sp. 20 mm
sound absorbing fabric sp. 20 mm
melamine sp. 16 mm
transparent glass sp. 8 mm

Profiles and accessories:
bright natural extruded aluminum

TIPOLOGIA DI PRODOTTO TYPES DE PRODUITSPRODUCT TYPES

CARATTERISTICHE CARACTÉRISTIQUESFEATUREST927S - Pannelli, panel, panneaux
T927P - Piani, tops, bureaux
T927M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

2 posti di lavoro - 415x240x178 cm

Postazione singola di lavoro formata da:
2 piani scrivania principali H 740 mm
2 serie di mensole superiori lungo tutto il perimetro 
interno ad altezza variabile, definibile al montaggio.

Definisce un gruppo di lavoro dinamico, migliora il comfort 
del tempo speso all’interno dell’ufficio separando in 
maniera chiara zone dedicate. Serie di pannelli acustici 
di spessore 20 mm, o in melaminico da 16 o ancora in 
vetro da 8 mm, anche con allestimenti misti, assemblati 
attraverso la giunzione di profili di alluminio verticali, 
brillantati, con staffe di supporto dei piani e morsetti a 
serraggio meccanico.

Il sistema di connessione pannello-piano di lavoro 
garantisce stabilità al pannello stesso ed è facilmente 
riconfigurabile grazie al sistema di fissaggio a morsetto. 
Una volta installato, il pod è autoportante e può essere di 
volta in volta accessoriato con piani e mensole di spessore 
30 mm, anche di colore differente.

2 lieux de travail - 415x240x178 cm

Poste de travail unique composé de:
2 plateau de bureau principal H 740 mm
2 série de tablettes supérieures sur tout le périmètre 
intérieur à hauteur variable pouvant être définie lors de 
l’assemblage.

Il définit un groupe de travail dynamique, améliore le 
confort du temps passé dans le bureau en séparant 
clairement les zones dédiées. Série de panneaux 
acoustiques de 20 mm d’épaisseur, ou en mélamine 
16 mm ou en verre de 8 mm, également avec raccords 
mixtes, assemblés par la jonction de profilés d’aluminium 
verticaux, polis, avec des supports des étagères et des 
brides avec serrage mécanique.

Le système de connexion panneau-plan de travail garantit 
la stabilité du panneau lui-même et est facilement 
reconfigurable grâce au système de fixation de la pince. 
Une fois installée, la nacelle est autoportante et peut être 
équipée de temps à autre d’étagères et d’étagères de 30 
mm d’épaisseur, même dans des couleurs différentes.

2 workplaces - 415x240x178 cm

Single workstation consisting of:
2 main desk top H 740 mm
2 series of upper shelves along the entire internal perimeter 
with variable height that can be defined during assembly.

It defines a dynamic work group, improves the comfort of 
time spent inside the office by clearly separating dedicated 
areas. Series of acoustic panels 20 mm thick, or in melamine 
16 mm or in 8 mm glass, also with mixed fittings, assembled 
through the junction of vertical aluminum profiles, polished, 
with support brackets of the shelves and clamps with 
mechanical clamping.

The panel-worktop connection system guarantees stability 
to the panel itself and is easily reconfigurable thanks to 
the clamp fixing system. Once installed, the pod is self-
supporting and can be from time to time equipped with 
shelves and shelves 30 mm thick, even in different colors.

CONFIGURAZIONE DOPPIO VANO B 
DOUBLE COMPARTMENT CONFIGURATION B
CONFIGURATION DOUBLE COMPARTIMENT B

4,15 M. 

2
,4

 M
. 

T927S  Panels 415 x 240 cm

T927 415 X 240 X 178 CM posto di lavoro con zona condivisa
personal workplace with shared area
lieu de travail personnel avec espace partagé

DESIGN YOUR WORKPLACE

TOUCH DOWN

T927M  Shelves 415 x 240 cm

T927P  Tops 415 x 240 cm

T927M  Shelves 415 x 240 cm

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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1 PLACE - 1,22 MQ  

Piani di lavoro in Melaminico:
Mensole altezza variabile sp. 30 mm

Pannelli disponibili:
fonoassorbenti in laminato sp. 20 mm
fonoassorbenti in legno naturale sp. 20 mm
fonoassorbenti in tessuto sp. 20 mm
melaminico sp. 16 mm
vetro trasparente sp. 8 mm

Profili e accessori:
alluminio estruso naturale brillantato

Plans de travail en mélamine:
Hauteur des étagères variable sp. 30 mm

Panneaux disponibles:
stratifié insonorisant sp. 20 mm
absorbeurs de sons en bois naturel sp. 20 mm
tissu insonorisant sp. 20 mm
mélamine sp. 16 mm
verre transparent sp. 8 mm

Profils et accessoires:
aluminium extrudé naturel brillant

Melamine worktops:
Shelves height variable sp. 30 mm

Panels available:
sound-absorbing laminate sp. 20 mm
sound absorbers in natural wood sp. 20 mm
sound absorbing fabric sp. 20 mm
melamine sp. 16 mm
transparent glass sp. 8 mm

Profiles and accessories:
bright natural extruded aluminum

TIPOLOGIA DI PRODOTTO TYPES DE PRODUITSPRODUCT TYPES

CARATTERISTICHE CARACTÉRISTIQUESFEATUREST951S - Pannelli, panel, panneaux
T951M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

1 posto di lavoro - 135x90x178 cm

Postazione singola di lavoro formata da:
1 serie di mensole ad altezza variabile, definibile al 
montaggio.

Definisce uno spazio contenuto nel quale rifugiarsi per 
una telefonata improvvisa, migliorando il comfort acustico 
in qualunque area condivisa. Serie di pannelli acustici 
di spessore 20 mm, o in melaminico da 16 o ancora in 
vetro da 8 mm, anche con allestimenti misti, assemblati 
attraverso la giunzione di profili di alluminio verticali, 
brillantati, con staffe di supporto dei piani e morsetti a 
serraggio meccanico.

Il sistema di connessione pannello-piano di lavoro 
garantisce stabilità al pannello stesso ed è facilmente 
riconfigurabile grazie al sistema di fissaggio a morsetto. 
Una volta installato, il pod è autoportante e può essere di 
volta in volta accessoriato con piani e mensole di spessore 
30 mm, anche di colore differente.

1 lieu de travail - 135x90x178 cm

Poste de travail unique composé de:
1 série de tablettes à hauteur variable pouvant être définie 
lors de l’assemblage.

Définit un espace confiné dans lequel se réfugier pour 
un appel téléphonique soudain, améliorant le confort 
acoustique dans toute zone partagée. Série de panneaux 
acoustiques de 20 mm d’épaisseur, ou en mélamine 
16 mm ou en verre de 8 mm, également avec raccords 
mixtes, assemblés par la jonction de profilés d’aluminium 
verticaux, polis, avec des supports des étagères et des 
brides avec serrage mécanique.

Le système de connexion panneau-plan de travail garantit 
la stabilité du panneau lui-même et est facilement 
reconfigurable grâce au système de fixation de la pince. 
Une fois installée, la nacelle est autoportante et peut être 
équipée de temps à autre d’étagères et d’étagères de 30 
mm d’épaisseur, même dans des couleurs différentes.

1 workplace - 135x90x178 cm

Single workstation consisting of:
1 serie of shelves er with variable height that can be defined 
during assembly.

Defines a contained space in which to take refuge for a 
sudden phone call, improving the acoustic comfort in any 
shared area. Series of acoustic panels 20 mm thick, or in 
melamine 16 mm or in 8 mm glass, also with mixed fittings, 
assembled through the junction of vertical aluminum 
profiles, polished, with support brackets of the shelves and 
clamps with mechanical clamping.

The panel-worktop connection system guarantees stability 
to the panel itself and is easily reconfigurable thanks to 
the clamp fixing system. Once installed, the pod is self-
supporting and can be from time to time equipped with 
shelves and shelves 30 mm thick, even in different colors.

CONFIGURAZIONE PHONE BOOTH A 
CURVED CONFIGURATION PHONE BOOTH A 
CONFIGURATION PHONE BOOTH COURBE A

1,35 M. 

0
,9

 M
. 

T951S  Panels 135 x 90 cm

T951M  Shelves 135 x 90 cm

T951 135 X 90 X 178 CM

SHARED AREA

cabina telefonica
phone booth
cabine téléphonique 

DESIGN YOUR WORKPLACE

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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SHARED AREA COWORKING

Le aree comuni, diventano luogo di incontro e di 
condivisione. Per meeting formali o per incontri 

informali “per un caffè”, sono un punto nevralgico, 
luoghi nei quali la comunicazione si fa rapida e senza 
filtri. Le zone, delimitate, accoglienti, di facile accesso 

ed uso, devono poter assicurare il giusto livello di 
privacy, non tralasciando la comodità, senza opprimere 

con soffitti troppo bassi o luci fastidiose.
Le partizioni di materiali differenti aiutano a 

raggiungere questo scopo, con trasparenze calibrate e 
mensole portaoggetti a disegnare gli spazi.

The shared areas become a place for meeting 
and... sharing! Whether you use them for formal 
meetings or informal ones over a coffee, the 
shared areas are a focal point, places where 
communication is carried out quickly and without 
filters. These areas, bounded, comfortable, easy 
to access and use, can ensure the right level 
of privacy, not neglecting comfort, without 
oppressing with too low ceilings or annoying 
lights. Partitioning walls in different materials can 
help achieve this, with calibrated transparencies 
and storage shelves to be used to draw spaces.

Les zones communes deviennent un lieu 
de rencontre et de partage. Qu’il s’agisse de 
meetings formels ou de rencontres informelles 
ou tout simplement d’une pause café, ces 
espaces sont des point névralgiques, des lieux 
où la communication est rapide et sans filtre. Les 
zones, délimitées, accueillantes, faciles d’accès 
et d’utilisation, doivent pouvoir assurer le bon 
niveau de discrétion, sans négliger la commodité, 
sans opprimer en raison de plafonds trop bas ou 
d’un éclairage gênant. Les divisions réalisées en 
différents matériaux aident à atteindre ce but, 
avec des transparences calibrées et des tablettes 
porte-objets qui dessinent les espaces.
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2 MEETING AREAS - 7,92 MQ  

T931S - Pannelli, panel, panneaux
T931P - Piani, tops, bureaux

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

T923S - Pannelli, panel, panneaux
T923M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

CONFIGURAZIONE RIUNIONE DOPPIA B 
DOUBLE MEETING CONFIGURATION B
CONFIGURATION RÉUNION DOUBLE B

CONFIGURAZIONE RIUNIONE A 
MEETING CONFIGURATION A
CONFIGURATION RÉUNION A

3,3 M. 

2
,4

 M
. 

MEETING AREA - 10,24 MQ

3,2 M. 

3
,2

 M
. 

T931S  Panels 330 x 240 cm

T931P  Tops 330 x 240 cm

T923S  Panels 320 x 320 cm

T923M  Shelves 320 x 320 cm

T923M  Shelves 320 x 320 cm

T931 330 X 240 X 178 CM T923 320 X 320 X 178 CM

SHARED AREA

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).

MEETING
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PERSONAL SPACE

SHARED AREA

“A room or a number of rooms in 
which a business takes place. A group 
of employees engaged in similar, 
coordinated operations and the 
organisation they belong to.”  

The definition of office comes from 
the meaning of the word, which turns 
into an applicable concept when you 
are working at a layout or considering 
how to use a space or how people 
use it.
That’s why there’s no one-size-fits-
all office that is fine for all users or 
even less for all the organisations, as 
they must be able to find a response 
to their everyday needs in an easily 
adaptable modular concept. 
That’s why properly and carefully 
choosing how to set up and lay out an 
open-plan office, by clearly marking 
out those areas that will become 
personal or shared spaces, not to 
mention those places which several 
people will use at the same time, can 
be so crucially important.
That’s why Screen was born, to have 
the freedom to choose how to work.

“Local ou groupe de locaux destinés à 
l’exercice d’activités professionnelles.  
Groupes de salariés qui exercent des 
activités apparentées et coordonnées,
et l’organe même dont ils font partie.”

La définition d’un espace-bureau 
dérive de la signification même du 
mot, qui à son tour devient un concept 
applicable lorsqu’on prépare un 
agencement des espaces en analysant 
en même temps comment les usagers 
vont s’en servir.
Voilà pourquoi le bureau idéal n’existe 
pas, ni pour les usagers ni pour 
toutes les organisations qui doivent 
pouvoir trouver un concept modulaire 
reconfigurable à volonté, pour 
répondre au quotidien aux différentes 
exigences.
Pour toutes ces raisons le choix correct 
et attentif en matière d’agencement et 
d’aménagement des espaces de travail 
partagés, devient très important, parce 
qu’il faut définir les zones qui, au cas 
par cas, vont devenir un lieu personnel 
ou un espace de travail, sans oublier 
les lieux où plusieurs personnes 
participent ensemble à leur emploi 
quotidien.
Screen est né pour ça, pour offrir la 
liberté de choisir comment travailler.

L’Ufficio Adattivo
The Adaptive Office
Le Bureau Adaptatif

“Locale o gruppo di locali destinato all’esercizio di 
attività professionali. Complesso di impiegati che 
svolgono attività affini e coordinate e l’organo 
stesso di cui essi fanno parte.”

La definizione di una zona ufficio deriva dal 
significato stesso della parola, che diviene 
a sua volta concetto applicabile mentre si 
prepara un layout o si analizza l’uso degli spazi 
e di come gli utenti stessi ne usufruiscono.
Per questa ragione non c’è un ufficio che vada 
bene per tutti gli utenti, ma prima ancora per 
tutte le organizzazioni che devono potere 
trovare in un concetto modulare facilmente 
riconfigurabile, la risposta ai bisogni quotidiani.
Per queste ragioni l’attenta e giusta scelta di 
come allestire e dividere uno spazio di lavoro 
condiviso diviene di primaria importanza, 
definendo chiaramente zone che di volta in 
volta, diverranno personali o condivise, senza 
dimenticare quei luoghi nei quali più persone 
concorrono insieme al loro uso quotidiano.
Per questo è nato Screen, per dare la libertà di 
scegliere come lavorare.
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1 WORKSTATION EACH - 2,56 MQ  WAITING AREA - 3,28 MQ  

T919S - T929S - Pannelli, panel, panneaux
T919P - T929P - Piani, tops, bureaux
T919M - T929M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

T925S - Pannelli, panel, panneaux
T925M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

CONFIGURAZIONE SINGOLA E AGGIUNTIVA D 
SINGLE AND ADDITIONAL CONFIGURATION D
CONFIGURATION SIMPLE ET ADDITIONNELLE D

CONFIGURAZIONE SALA ATTESA B 
WAITING ROOM CONFIGURATION B
CONFIGURATION SALLE D’ATTENTE B

1,6 M. 2,05 M. 

1,
6

 M
. 

1,
6

 M
. 

T919S - Panels 160 x 160 cm

T919M - T929M  Shelves 160 x 160 cm

T919M - T929M  Tops 160 x 160 cm

T925S  Panels 205 x 160 cm

T925M  Shelves 205 x 160 cm

T925M  Shelves 205 x 160 cm

T919 - T929 160 X 160 X 178 CM T925 205 X 160 X 178 CM

SHARED AREAPERSONAL SPACE

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).

T929S - Panels 160 x 160 cm
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COWORKING TOUCH DOWN
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T930S - Pannelli, panel, panneaux
T930P - Piani, tops, bureaux
T930M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

T932S - Pannelli, panel, panneaux
T932P - Piani, tops, bureaux
T932M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

CONFIGURAZIONE QUADRUPLA B 
QUADRUPLE CONFIGURATION B
CONFIGURATION QUADRUPLE B

CONFIGURAZIONE RIUNIONE C 
MEETING CONFIGURATION C
CONFIGURATION RÉUNION C

4 WORKSTATIONS - 10,24 MQ 

3,2 M. 

3
,2

 M
. 

MEETING AREA - 5,12 MQ  

3,3 M. 

1,
6

 M
. 

T930S  Panels 320 x 320 cm

T930M  Shelves 320 x 320 cm

T930P  Tops 320 x 320 cm

T932S  Panels 330 x 160 cm

T932M  Shelves 330 x 160 cm

T932P  Tops 330 x 160 cm

T930 320 X 320 X 178 CM T932 330 X 160 X 178 CM

COWORKING

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).

MEETING
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1 WORKSTATION - 4,56 MQ

2,85 M. 

1,
6

 M
. 

TOUCH DOWN

T926S - Pannelli, panel, panneaux
T926P - Piani, tops, bureaux
T926M - Mensole, shelves, etàgéres

COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS

CONFIGURAZIONE DOPPIO VANO A 
DOUBLE COMPARTMENT CONFIGURATION A
CONFIGURATION DOUBLE COMPARTIMENT A

T926 285 X 160 X 178 CM

T926S  Panels 285 x 160 cm

T926P  Top 285 x 160 cm

T926M  Shelves 285 x 160 cm

Piani di lavoro in Melaminico:
Piano scrivania sp. 30 mm H 740 mm
Mensole altezza variabile sp. 30 mm

Pannelli disponibili:
fonoassorbenti in laminato sp. 20 mm
fonoassorbenti in legno naturale sp. 20 mm
fonoassorbenti in tessuto sp. 20 mm
melaminico sp. 16 mm
vetro trasparente sp. 8 mm

Profili e accessori:
alluminio estruso naturale brillantato

Plans de travail en mélamine:
Bureau top sp. 30 mm H 740 mm
Hauteur des étagères variable sp. 30 mm

Panneaux disponibles:
stratifié insonorisant sp. 20 mm
absorbeurs de sons en bois naturel sp. 20 mm
tissu insonorisant sp. 20 mm
mélamine sp. 16 mm
verre transparent sp. 8 mm

Profils et accessoires:
aluminium extrudé naturel brillant

Melamine worktops:
Desk top sp. 30 mm H 740 mm
Shelves height variable sp. 30 mm

Panels available:
sound-absorbing laminate sp. 20 mm
sound absorbers in natural wood sp. 20 mm
sound absorbing fabric sp. 20 mm
melamine sp. 16 mm
transparent glass sp. 8 mm

Profiles and accessories:
bright natural extruded aluminum

TIPOLOGIA DI PRODOTTO TYPES DE PRODUITSPRODUCT TYPES

CARATTERISTICHE CARACTÉRISTIQUESFEATURES

1 posto di lavoro - 285x160x178 cm

Postazione singola di lavoro formata da:
1 piano scrivania principali H 740 mm
2 serie di mensole superiori lungo tutto il perimetro 
interno ad altezza variabile, definibile al montaggio.

Definisce e migliora il comfort dello spazio di lavoro 
occasionale con annessa area condivisa, come stampanti 
e archivio. Serie di pannelli acustici di spessore 20 mm, 
o in melaminico da 16 o ancora in vetro da 8 mm, anche 
con allestimenti misti, assemblati attraverso la giunzione 
di profili di alluminio verticali, brillantati, con staffe di 
supporto dei piani e morsetti a serraggio meccanico.

Il sistema di connessione pannello-piano di lavoro 
garantisce stabilità al pannello stesso ed è facilmente 
riconfigurabile grazie al sistema di fissaggio a morsetto. 
Una volta installato, il pod è autoportante e può essere di 
volta in volta accessoriato con piani e mensole di spessore 
30 mm, anche di colore differente.

1 lieu de travail - 285x160x178 cm

Poste de travail unique composé de:
1 plateau de bureau principal H 740 mm
2 série de tablettes supérieures sur tout le périmètre 
intérieur à hauteur variable pouvant être définie lors de 
l’assemblage.

Il définit et améliore le confort de l’espace de travail 
occasionnel avec une zone partagée attachée, telle que 
des imprimantes et des archives. Série de panneaux 
acoustiques de 20 mm d’épaisseur, ou en mélamine 
16 mm ou en verre de 8 mm, également avec raccords 
mixtes, assemblés par la jonction de profilés d’aluminium 
verticaux, polis, avec des supports des étagères et des 
brides avec serrage mécanique.

Le système de connexion panneau-plan de travail garantit 
la stabilité du panneau lui-même et est facilement 
reconfigurable grâce au système de fixation de la pince. 
Une fois installée, la nacelle est autoportante et peut être 
équipée de temps à autre d’étagères et d’étagères de 30 
mm d’épaisseur, même dans des couleurs différentes.

1 workplaces - 285x160x178 cm

Single workstation consisting of:
1 main desk top H 740 mm
2 series of upper shelves along the entire internal perimeter 
with variable height that can be defined during assembly.

It defines and improves the comfort of the occasional 
work space with an attached shared area, such as printers 
and archives. Series of acoustic panels 20 mm thick, or in 
melamine 16 mm or in 8 mm glass, also with mixed fittings, 
assembled through the junction of vertical aluminum 
profiles, polished, with support brackets of the shelves and 
clamps with mechanical clamping.

The panel-worktop connection system guarantees stability 
to the panel itself and is easily reconfigurable thanks to 
the clamp fixing system. Once installed, the pod is self-
supporting and can be from time to time equipped with 
shelves and shelves 30 mm thick, even in different colors.

posto di lavoro con zona stampante e archivio
personal workplace with printer and archive area
lieu de travail avec imprimante et zone d’archivage

DESIGN YOUR WORKPLACE

T926M  Shelves 285 x 160 cm

La configurazione rappresentata nel rendering è costruita con pannelli di materiali differenti disponibili a pagina 82, la configurazione standard è fornita con tutti i pannelli dello stesso colore e i piani e mensole in colore M1 (bianco)_ The configuration 
represented in the rendering is constructed with panels of different materials available on page 82, the standard configuration is supplied with all the panels of the same color and the tops and shelves in color M1 (white)_ La configuration représentée dans 
le rendu est construite avec des panneaux de différents matériaux disponibles à la page 82, la configuration standard est fournie avec tous les panneaux de la même couleur ainsi que les bureaux et les étagères en couleur M1 (blanc).
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I moduli divisori di TrèS Screen sono 
disponibili nell’altezza corretta per la 
partizione di uno spazio comune.
I materiali differenti con i quali il prodotto 
è sviluppato danno un’ampia scelta in fase 
progettuale, rispondendo a diverse tipologie 
di esigenze, sia estetiche che funzionali che di 
performance acustica.
Di spessore 16 mm per il melaminico e di 8 
mm per il pannello di cristallo, il pannello 
di Screen trova la sua massima espressione 
attraverso l’uso del pannello fonoassorbente 
microforato Sound, brevetto di Mascagni spa, 
che con i suoi 20 mm di spessore è l’essenza 
stessa del luogo dove il suono va a perdersi.
La costruzione delle schermature avviene 
attraverso la successione dei profili in 
alluminio che, di volta in volta, ospitano 
giunzioni e mensole a sorreggere i piani 
scrivanie, facendo così divenire il prodotto 
autoportante. I profili, autoallineanti e con 
definizione fissa delle posizioni, assicurano un 
montaggio facile e veloce.
Le giunzioni sono in zama pressofusa 
di alluminio lucidata e creano le varie 
configurazioni con serraggio meccanico, 
certezza di alta resistenza che lascia 
comunque al sistema massima flessibilità, di 
riconfigurazione e di progettazione.
I piani scrivania e le mensole, di spessore 
30 mm, disponibili in tutte le colorazioni 
dei melaminici Mascagni, attrezzano ed 
allestiscono le varie aree di lavoro con stile 
e semplicità, assicurando un uso efficiente 
dello spazio, grazie alla sua modulistica 
ampia. La giunzione intermedia è posizionata 
esattamente al di sotto della scrivania, dove 
si appoggia la mensola, in modo da definire 
un’altezza comune dei piani senza l’uso di 
strumenti di misura.
Le variazioni di campitura verticale del sistema 
Screen possono essere intercalate da pannelli 
di natura diversa così da potere allestire zone 
fonoassorbenti con particolari trasparenti, o 
con melaminici per la riduzione dei costi ed 
avere un numero ancora maggiore di colori a 
disposizione del progettista.

The partition modules of TrèS Screen 
are provided at the correct height for 
the partition of a common space.
The different materials with which 
the product is developed give a 
wide choice in the design phase, 
responding to different types of needs: 
aesthetic, functional and also acoustic.
Melamine panels are 16 mm thick 
while the glass ones are 8 mm thick, 
the Screen panel’s top application 
is Sound, the panel featuring a 
microperforated sound-absorbing 
panel patented by Mascagni spa, 20 
mm thick, to give true shape to the 
place where the sound is lost.
The various screening options are 
made by joining aluminium profiles 
that, from time to time, house 
junctions and shelves to support the 
desk tops, thus making the product 
self-bearing. The profiles are self-
aligning and thanks to the fixed 
position definition ensure easy and 
quick assembly.
The junctions are made of die-cast 
aluminium and create the various 
configurations with mechanical 
clamping, which provides high 
strength and bestows maximum 
flexibility in system configuration and 
design.
The 30 mm thick work tops and 
shelves, available in all the Mascagni 
melamine colours are ideal to equip 
and set up the various work areas with 
style and simplicity, thus ensuring 
efficient use of all space, thanks to 
the wide range of shapes and sizes 
available. The intermediate junction is 
located exactly below the desk, where 
the shelf is placed, in order to define a 
common height of the planes without 
the need for measuring instruments.
The vertical pattern variations of the 
Screen system can be alternated by 
insertions of different types of panels 
to create sound-absorbing areas with 
transparent details, or using melamine 
panels to cut down costs and have 
even more colours available for the 
designer.

Les modules de séparation TrèS 
Screen sont disponibles à une bonne 
hauteur pour la division de l’espace 
commun. Les différents matériaux 
qui composent le produit offrent un 
vaste choix en phase de conception 
et répondent aux différents 
types d’exigences esthétiques, 
fonctionnelles ou de performance 
acoustique.
Réalisé en panneau mélaminé de 16 
mm d’épaisseur ou en panneau vitré 
de 8 mm d’épaisseur, le panneau 
Screen trouve sa meilleure expression 
avec l’utilisation du panneau 
microperforé Sound, réalisé en 
matériau insonorisant et breveté par 
Mascagni spa, dont l’épaisseur de 
20 mm représente l’essence du lieu 
où finit le son. La construction des 
écrans est effectuée moyennant une 
succession de profils en aluminium 
qui accueillent, au fur et à mesure, 
les jonctions et les tablettes qui 
supportent les plateaux des 
bureaux, en rendant ainsi le produit 
autoportant. Les profils, qui s’alignent 
ainsi automatiquement avec une 
définition fixe de chaque position, 
assurent un montage facile et rapide.
Les jonctions sont en zamak 
d’aluminium brillant moulé sous 
pression et créent les différentes 
configurations par serrage mécanique, 
une véritable garantie de haute 
résistance qui offre également la plus 
grande flexibilité d’agencement et de 
reconfiguration au système.
Les tablettes de 30 mm d’épaisseur et 
les plateaux de bureau, disponibles 
dans toutes les teintes des mélaminés 
Mascagni, permettent d’équiper et 
d’aménager les différentes zones 
de travail avec style et simplicité, en 
assurant une utilisation efficace de 
l’espace grâce à sa grande modularité. 
La jonction intermédiaire est placée 
exactement sous le bureau, là où 
s’appuie la tablette, de manière 
à définir une même hauteur des 
plans sans besoin d’utiliser des 
instruments de mesure. Les variations 
des surfaces verticales du système 
Screen peuvent être intercalées de 
panneaux de différente nature, ceci 
pour aménager des zones insonorisées 
avec des éléments transparents ou en 
mélaminé afin de réduire les coûts, 
et offrir au concepteur un plus grand 
choix de coloris.
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Architetture che soddisfano le necessità 
che ogni giorno si fanno differenti
Con Très Screen la divisione dello spazio 
diventa il mezzo per definire il proprio lavoro, 
personalizzandolo e rendendolo efficiente. 
Le schermature verticali sono costituite da 
pannelli in melaminico o cristallo, o ancora 
da pannelli fonoassorbenti in laminato o 
legno microforato, accessoriati di due profili 
in alluminio estruso lucido che insieme si 
incastrano per creare celle autoportanti 
allestite di piani di lavoro e mensole.

Modificabili nel tempo, attrezzabili con piani 
di lavoro e mensole, TrèS Screen assicura a 
ogni necessità il giusto livello di privacy e 
concentrazione. Un vero e proprio schermo 
divisorio multifunzione, che arriva a creare 
zone di raccoglimento estremo, dato dai 
pannelli fonoassorbenti.
Il comfort è garantito dalla versatilità dei 
pannelli stessi, disponibili in tre misure, 90, 
80 e 45, più un pannello curvo che insieme 
permettono facili riconfigurazioni e lasciando 
libera la fantasia del progettista che si 
appresta a definire flussi e layout efficienti. 
Uno spazio che è allo stesso tempo una vera 
e propria fonte di ispirazione, per organizzare 
meeting creativi o luoghi di concentrazione 
dove il singolo individuo può personalizzare 
il proprio modo di lavorare senza alcun limite 
dato dalla densità di popolazione all’interno di 
un open space, troppe volte rumoroso e pieno 
di distrazioni, sia visive che auditive.
L’implementazione alle strutture di elementi 
orizzontali, piani e mensole, anche allestite 
con luci di lavoro e cablaggi vertebrali inseriti 
all’interno del prodotto stesso, ancora di più 
nella sua versione fonoassorbente, costruisce 
un microcosmo nel quale vivere e convivere.
Un’oasi di tranquillità e benessere, dove il 
pensiero diviene concretezza, dove tutto 
diviene possibile, migliorando le performance 
globali.

Lo Screen di TréS assicura una vasta componibilità 
nel sistema, con partizioni modulari costanti ad 
altezza fissa.
Spine, Screen e Sound sono le tre declinazioni 
principali di TréS, il nuovo prodotto d’arredamento 
di interni di Mascagni.

The TréS Screen system offers great potential in terms of its 
modularity, with standard-width partitions of same heights.
Spine, Screen and Sound are the three main sides of TréS, the 
new furnishing product proposed by Mascagni.

Screen de TréS permet un grand nombre de compositions du 
système, avec des divisions modulaires constantes de même 
hauteurs. Spine, Screen et Sound sont les trois déclinaisons 
principales de TréS, le nouveau produit d’ameublement 
d’intérieurs de Mascagni.

Design Patent

Architectures that meet everyday 
needs that change every day
With TrèS Screen, the division of space 
becomes the means to define one’s own 
job, customising it and making it efficient.
The vertical screens are made of 
melamine or crystal panels, or sound-
absorbing laminate or micro-perforated 
wood, equipped with two polished 
extruded aluminium profiles that fit 
together to create self-supporting cells 
fitted with work tops and shelves.

They can be modified over time and 
equipped with work tops and shelves; 
TrèS Screen ensures the right level of 
privacy and concentration for every need. 
It is a real multifunctional partitioning 
screen, it can create extremely silent and 
quiet areas where one can concentrate 
easily, thanks to the sound-absorbing 
panels.
The comfort is guaranteed by the 
versatility of the panels themselves which 
are available in three sizes: 90, 80 and 
45, plus a curved panel that can be used 
together to allow easy reconfiguration 
and to let imagination the imagination of 
the designer wander and define efficient 

flows and layouts. The space you can 
create is at the same time a true source 
of inspiration that can host creative 
meetings or a quiet place, ideal for 
concentration where the individual can 
personalize their way of working without 
any limit caused by the population 
density inside an open space, which is too 
often noisy and full of distractions, both 
visual and audio.
Adding horizontal elements (shelves, desk 
tops that can also feature lamps, other 
lights and “Spine-like” wiring layouts) 
inserted in inside the product itself, and 
even more in its sound-absorbing version, 
builds a microcosm in which one can live 
and share.
An oasis of tranquillity and well-being, 
where thought is made into reality and 
everything becomes possible, improving 
global performance.

Des compositions qui satisfont les 
différents besoins quotidiens
Avec Très Screen, la division de l’espace 
devient un moyen pour définir le propre 
lieu de travail, en le personnalisant et en 
le rendant plus efficace. 
Les écrans verticaux sont constitués de 
panneaux en verre ou en mélaminé, ou 
encore de panneaux insonorisants en 
laminé ou en bois microperforé, munis 
de deux profils brillants en aluminium 
extrudé, qui s’encastrent pour créer des 
cabines autoportantes équipées de 
tablettes et de plans de travail.

TrèS Screen, qui successivement peut 
être modifié et accessoirisé de tablettes 
et plans de travail, assure un bon niveau 
de discrétion et de concentration pour 
toutes les nécessités. Un véritable écran 
de séparation multifonctions, qui permet 
de créer des zones parfaitement isolées 
grâce aux panneaux insonorisants.
Le confort est garanti par l’éclectisme 
des panneaux, disponibles dans les trois 
mesures 90, 80 et 45, plus un panneau 
arrondi qui ensemble facilitent les 
éventuelles reconfigurations et laissent 
la plus grande fantaisie au concepteur 

qui s’apprête à définir des flux et 
agencements efficaces. Un espace qui est 
à la fois une véritable source d’inspiration, 
pour organiser des meetings créatifs ou 
des lieux où se concentrer, où chacun 
peut personnaliser sa manière d’envisager 
le travail, sans les limites dérivant de la 
densité des personnes à l’intérieur des 
open spaces qui sont parfois bruyants 
et pleins de distractions visuelles et 
auditives.
L’implémentation des éléments 
horizontaux, plans et tablettes, sur les 
structures, également dotées d’éclairage 
et de vertèbres qui sont insérées à 
l’intérieur du produit, notamment dans la 
version insonorisée, permet de réaliser un 
microcosme facile à vivre et à partager.
Une oasis de bien-être et de tranquillité, 
où la pensée se concrétise, où tout 
devient possible en améliorant les 
performances générales.
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Gestire un
Workplace efficiente
Il design brevettato del prodotto d’arredo TréS 
permette la facile configurazione e la semplice 
adattabilità delle postazioni di lavoro e delle 
schermature di divisione. Pannelli, melaminici 
in cristallo e fonoassorbenti, piani scrivania, 
mensole e strutture in alluminio, questo e 
molto di più fa di TréS Screen un prodotto in 
continua evoluzione.
I profili in alluminio lucido spazzolato, insieme 
a mensole e connessioni, compongono 
un dispositivo d’arredo in grado di fissare 
insieme in maniera stabile ma non definitiva 
i pannelli di TrèS Screen rendendo il prodotto 
semplicemente riconfigurabile e facilmente 
movimentabile.

Design Patent

The Screen version of the TrèS panels 
also have an additional feature: they 
can be assembled and set up in 
different stages of work. The complete 
perimeter panelling is carried out via 
vertical profiles which are then joined 
with die-cast zamak joints and desk 
tops and shelves are mounted only 
after the panels have been placed in 
their final intended position.
The tops and the shelves themselves 
give stiffness and solidity to the 
system in its final form, so that it 
can be moved by one or two people 
until the ideal place of use inside the 
building and in the dedicated area is 
found.
The fastening system features 
interlocks and screws, a two-fold 
system that increases security and 
simplifies reconfiguration.
A single object, a single project 
for many functions, to guarantee 
continuity both from the aesthetic and 
durability points of view.

Les panneaux de TrèS version Screen 
ont également la particularité de 
pouvoir être montés et aménagés 
à différents moments. L’ensemble 
des panneaux périmétraux sont 
fixés à l’aide de profils verticaux, 
assemblés par des joints en zamak 
moulés sous pression, puis après avoir 
défini exactement leur position, qui 
pourra toujours être modifiée lors du 
montage, on passe au montage des 
tablettes et des plans de bureaux.
Ce sont les plans et les tablettes qui 
donnent la rigidité au système dans 
sa configuration finale, de sorte 
qu’il peut être déplacé par une ou 
deux personnes jusqu’à trouver son 
emplacement idéal à l’intérieur de 
l’établissement et de la zone dédiée.
Le système de serrage à vis et à 
encastrement offre une double 
sécurité qui assure aussi une 
reconfiguration extrêmement facile.
Un seul objet, un seul projet pour 
de nombreuses fonctions, pour 
assurer une continuité esthétique et 
d’utilisation durable.

I pannelli di Très nella versione Screen hanno 
la peculiarità di potere essere montati e 
allestiti in momenti differenti. La pannellatura 
completa perimetrale viene fissata attraverso 
i profili verticali, uniti dai giunti in zama 
pressofusa quindi, definita esattamente la 
posizione che durante un montaggio può 
sempre essere modificata, vengono montati 
piani scrivanie e mensole.
Sono i piani e le mensole stesse che danno 
rigidità al sistema nella sua veste finale, 
tanto da potere essere spostato da una o 
due persone fino a trovare il suo luogo d’uso 
ideale all’interno dello stabile e della zona 
dedicata.
Il sistema di serraggio è ad incastro e a 
vite, una doppia sicurezza che assicura al 
contempo un riconfigurazione facile.
Un unico oggetto, un solo progetto per tante 
funzioni, per assicurare una continuità estetica 
e di utilizzo nel tempo.

geometrie morbide
soft geometries
géométries douces 

la leggerezza di poliestere, alluminio e laminato
the lightness of polyester, aluminum and laminate
la légèreté du polyester, de l’aluminium et du stratifié 

Efficient workplace
The patented design of the TrèS 
products makes the work stations and 
partition screens easily configurable and 
adaptable. Melamine, crystal and sound-
absorbing panels, desk tops, shelves and 
aluminium structures, this and much 
more makes TrèS Screen a constantly 
evolving product.
The brushed polished aluminium 
profiles, together with shelves and the 
relevant joints and connections together 
make up a decoration solution capable 
of joining together in a steady but 
non-permanent way the TrèS Screen 
panels, making the product simply 
reconfigurable and easily movable.

Workplace efficace
Le design breveté du produit 
d’aménagement TréS permet une 
configuration facile et une adaptabilité 
simplifiée des postes de travail et des 
écrans de séparation. Panneaux vitrés, 
mélaminés et insonorisants, plateaux 
de bureau, tablettes et structures en 
aluminium, tout contribue à faire de 
TréS Screen un produit en constante 
évolution.
Les profils en aluminium brossé et 
brillant, ensemble aux tablettes et aux 
connexions, composent un système 
d’ameublement qui permet de fixer de 
manière stable, mais non définitive, les 
panneaux de TrèS Screen, en rendant 
le produit facile à reconfigurer et à 
déplacer.

TrèS Screen
il Sistema 
the System
le Système
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Giunzioni e regolazioni a terra
Junctions and ground regulations
Jonctions et régulations au sol

Pannello Screen curvo con profili in alluminio luicido
Screen panel curved with polished aluminum profiles
Panneau Screen incurvé avec des profils en aluminium poli

Staffa di supporto con piastra di giunzione per piani e mensole, intermedia e esterna
Central and outer holding brackets with connecting plates for shelves and tops
Bride de support avec plaque de jonction pour les étagères, intermédiaire et exterieure

Pannello Screen con profili in alluminio luicido
Screen panel with polished aluminum profiles
Panneau Screen avec des profils en aluminium poli

ADJUSTABLE SUPPORTS

terminale e giunzione 180°
terminal and junction 180°
borne et jonction 180° 

2 . 3 . 4 vie
2 . 3 . 4 ways
2 . 3 . 4 voies 

Pannelli Screen e Supporti
Screen panels and Supports
Panneaux Screen et Supports

piede regolabile a terra
adjustable foot on the ground
pied réglable au sol 

T150 90 x 178 x 2 cm T151      80 x 178 x 2 cm T152     45 x 178 x 2 cm T155     45 x 178 x 45 x 2  cm

 Panello curvo
 Panel curved
 Panel courbe

T161

T164

T163 T162

T160T149 T149

T157 T167

giunzioni meccaniche
mechanical junctions
jonctions mécaniques 

staffa di supporto
support bracket 

support 

Il montaggio dei pannelli di Screen avviene attraverso l’utilizzo di particolari meccanici, con 
serraggio a chiave esagonale, per una facile riconfigurazione ed una installazione sicura.

The Screen panels are installed with mechanical parts, secured by an Allen wrench, for an easily 
adaptable layout and a safe installation.

Le montage des panneaux de Screen est fait en utilisant pour le serrage des outils mécaniques simples, 
tels que la clé à douille, pour une reconfiguration et une installation simple et sûre.

Le misure indicate di pannelli e piani scrivania sono più grandi di 2 centimetri rispetto le quote nominali espresse nel catalogo e nel listino_ The indicated sizes of panels and desk tops are larger than 2 cm 
compared to the nominal dimensions expressed in the catalog and in the price list_ Les dimensions indiquées des panneaux et des plateaux de bureau sont supérieures à 2 cm par rapport aux dimensions 
nominales exprimées dans le catalogue et dans la liste de prix

T158 T158
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Accessori
Accessories
Accessoires

top access e passacavi
top access and fairleads
accès supérieur et chaumards

art. 2557B canalina portacavi 
cable duct
goulotte porte-cables

art. 6063 cestello portacavi
cables basket 
porte-cables

art. 4453 top access per piano scrivania 
top access for desk
clapet pour bureau

opzione #P passacavi rotondo
option round fairleads
option chaumard rond

art. 6066 vertebra in acciaio cromato
vertical wire management for desk
canalisation verticale pour bureau

art. 2566 vertebra in plastica traslucida
vertical cable management for desk
spirale pour remontée verticale des cables

gestione cavi verticale
vertical cable management
gestion verticale des câbles

art. 74 kit prese con attacchi per piano scrivania
socket kit with fixing for desk top
kit prises pour plateau bureau

gestione cavi
cable management
gestion des câbles

Gestione dei cavi ed Elettrificazione
Cable management and Electrification
Gestion des câbles et Électrification

606760684452 1167

possibilità di cablaggio
possibility of wiring

possibilité de câblage

La gestione dei cavi da terra al piano 
scrivania o alle mensole superiori 
regolabili, è gestibile attraverso 
passacavi, topaccess, vertebre e 
canaline portacavi.

The wires from the ground to the 
desk or adjustable upper shelves 
are threaded through cable trays, 
top-access points, spine-wire 
management systems and cable 
runs.

Le passage des câbles du sol au 
plateau de bureau ou aux étagères 
réglables sus-jacentes, peut être 
géré grâce aux passe-câbles, 
aux top access, aux vertèbres 
d’électrification et aux colonnes 
passe-câbles.

1167

2666

6063

4453

2557B

74

2566

#P

art. 2666 portamonitor 
monitor holder
support de moniteur

4452

6066

2557B

close

close

open

open

porta CPU per scrivania
CPU holder
Porte PC suspendu
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T158

T158

T160

T160

T167

T167

T160 

T155

T155

T151

T155

T151

T155

T151

T202#EB

T171
T171

T171

T179

T179

T179#ES

T179#ED

T160 T160 

Particolari e articoli a listino
Details and list items
Détails et éléments de la liste

Section

T940  170 x 170 x 178 cm
Configurazione singola curva A 
Curved single configuration A
Configuration unique curbe A

I profili terminali T158 contengono la giunzione 
180° per i pannelli (T160).
I supporti mensola T157 e T167 contengono le 
piastre di allineamento con viti.

The T158 end profiles contain a 180-degree joint for 
the panels (T160).
The T157 and T167 shelf brackets contain the level 
plates with the screws.

Les profils terminaux T158 comprennent la jonction 
à 180° pour les panneaux (T160).
Les supports étagère T157 et T167 contiennent les 
plaques d’alignement avec vis.

LIST
3 - T171 mensola lineare
linear shelve_étagère linéaire
1 - T179#ES mensola curva
curved shelve_étagère courbe
1 - T179#ED mensola curva
curved shelve_étagère courbe
2 - T179 mensola curva
curved shelve_étagère courbe
1 - T202#EB piano_top_bureau

2 - T158 profilo di partenza
starting profile_profile de départ
6 - T160 giunzione 180°
180° junctions_jonction 180°
10 - T157
supporto_brackets_support
2 - T167
supporto terminale
terminal brackets_support 
terminal

4 - T155 pannello curvo
curved panel_panel courbe
3 - T151 pannello lineare
linear panel_ panneau linéaire

Abaco
Abacus
Abaque

Pannelli Screen_ Panel Screen_ Panneau Screen

Supporti_ Supports_ Supports 

Piani_ Tops_ Plateau bureaux

Mensole_ Shelves_ Étagères

T150 90 x 178 x 2 cm T151      80 x 178 x 2 cm T152     45 x 178 x 2 cm T155      45 x 178 x 45 X 2  cm

T157 10 x 2 x 3 cm

T170 90 x 20 x 3 cm
T171 80 x 20 x 3 cm
T172 45 x 20 x 3 cm

T173 90 x 20 x 3 cm
T178 80 x 20 x 3 cm
T178 45 x 20 x 3 cm

T181B-S-C   80 x   80 x 74 cm
T182B-S-C   80 x 160 x 74 cm
T183B-S-C   80 x 240 x 74 cm

T236B-S-C   80 x   80 x 110 cm
T237B-S-C   80 x 160 x 110 cm
T238B-S-C   80 x 240 x 110 cm

T176 90 x 20 x 3 cm
T177 80 x 20 x 3 cm
T178 45 x 20 x 3 cm

T167 10 x 2 x 3 cm T158 3 x 2 x 178 cm T149 3 x 2 x 178 cm

T179 45 x 45 x 3 cm

T160 3 x 2 x 178 cm

T180 68 x 68 x 3 cm

T161 3 x 3 x 178 cm

T146B 29 x 29 x 3 cm
T146S 29 x 29 x 3 cm

T162 4 x 4 x 178 cm T163 3 x 4 x 178 cm

T164 29 x 29 x 3 cm

T192 125 x 45/80 x 3 cm
T193 135 x 45/80 x 3 cm
T194 160 x 45/80 x 3 cm
T195 180 x 45/80 x 3 cm

T196 125 x 80/45 x 3 cm
T197 135 x 80/45 x 3 cm
T198 160 x 80/45 x 3 cm
T199 180 x 80/45 x 3 cm

T188 125 x 80 x 3 cm
T189 135 x 80 x 3 cm
T190 160 x 80 x 3 cm
T191 180 x 80 x 3 cm

T184 125 x 45 x 3 cm
T185 135 x 45 x 3 cm
T186 160 x 45 x 3 cm
T187 180 x 45 x 3 cm

T208 90 x 80 x 3 cm
T209 135 x 80 x 3 cm
T210 170 x 80 x 3 cm
T211 180 x 80 x 3 cm

T200 90 x 80 x 3 cm
T201 135 x 80 x 3 cm
T202 170 x 80 x 3 cm
T203 180 x 80 x 3 cm

T204 90 x 80 x 3 cm
T205 135 x 80 x 3 cm
T206 170 x 80 x 3 cm
T207 180 x 80 x 3 cm

T212 90 x 45/90 x 3 cm
T213 135 x 45/90 x 3 cm
T214 170 x 45/90 x 3 cm
T215 180 x 45/90 x 3 cm

T216 90 x 90/45 x 3 cm
T217 135 x 90/45 x 3 cm
T218 170 x 90/45 x 3 cm
T219 180 x 90/45 x 3 cm

T228 90 x 45/90 x 3 cm
T229 135 x 45/90 x 3 cm
T230 170 x 45/90 x 3 cm
T231 180 x 45/90 x 3 cm

T220 90 x 45/90 x 3 cm
T221 135 x 45/90 x 3 cm
T222 170 x 45/90 x 3 cm
T223 180 x 45/90 x 3 cm

T224 90 x 90/45 x 3 cm
T225 135 x 90/45 x 3 cm
T226 170 x 90/45 x 3 cm
T227 180 x 90/45 x 3 cm

T232 90 x 90/45 x 3 cm
T233 135 x 90/45 x 3 cm
T234 170 x 90/45 x 3 cm
T235 180 x 90/45 x 3 cm

Variabili disponibili_ Variables available_ Variables disponibles

Melaminico
Malamine 
Mélamine

Vetro
Glass 
Verre

Laminato
Laminate 
Stratifié

Legno
Wood 
Bois

Tessuto
Fabric 
Tissu

T169 43 x 10 x 3 cm

Per la gestione delle estensioni di piani e mensole, riferirsi alla pagina 91 del catalogo_ For the management of tops and shelf extensions, refer to page 91 of the catalog_
Pour la gestion des extensions de dessus de bureau et d’étagères, reportez-vous à la page 91 du catalogue.

Le misure indicate di pannelli e piani scrivania sono più grandi di 2 centimetri rispetto le quote nominali espresse nel catalogo e nel listino_ The indicated sizes of panels and desk tops are larger than 2 cm 
compared to the nominal dimensions expressed in the catalog and in the price list_ Les dimensions indiquées des panneaux et des plateaux de bureau sont supérieures à 2 cm par rapport aux dimensions 
nominales exprimées dans le catalogue et dans la liste de prix

Tavoli riunioni_ Meeting table_ Table de réunion

T157   x10

T160 
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Abaco Composizioni 
Footprints Abacus
Abaque de l’empreinte

* Gli articoli T942-T943-T945 possono essere usati solo insieme alle composizioni principali poste nella stessa casella colorata_ T942-T943-T945 articles can only be used in conjunction with 
the main compositions in the same colored box_ Les articles T942-T943-T945 ne peuvent être utilisés qu’avec les compositions principales dans la même boîte de couleur

T950      445 x 445 x 178 cm T951      90 x 135 x 178 cm T952      135 x 135 x 178 cm

Composizione con pannelli curvi_ Footprint with curved panels_ Empreinte avec des panneaux incurvés

T946      340 x 170 x 178 cm T947      270 x 90 x 178 cm

T953      330 x 250 x 178 cm

T949     590 x 330 x 178 cm

T954      330 x 330 x 178 cm

T948      340 x 340 x 178 cm

T940      170 x 170 x 178 cm T941      170 x 170 x 178 cm T942      170 x 170 x 178 cm* T943      170 x 170 x 178 cm*

T945      125 x 170 x 178 cm*T944      125 x 170 x 178 cm

Composizione con pannelli diritti_ Footprint with straight panels_ Empreinte avec des panneaux droits

T917      240 x 160 x 178 cm

T920      320 x 320 x 178 cm

T916      320 x 160 x 178 cm

T932      330 x 160 x 178 cm T933     330 x 240 x 178 cm

T931      330 x 240 x 178 cm

T924      240 x 240 x 178 cm

T913      160 x 45 x 178 cm

T923      320 x 320 x 178 cm

T934      330 x 320 x 178 cm

T914      160 x 125 x 178 cm

T918      160 x 80 x 178 cm T928      160 x 80 x 178 cm*

* Gli articoli T928-T929 possono essere usati solo insieme alle composizioni principali poste nella stessa casella colorata_ T928-T929 articles can only be used in conjunction with
the main compositions in the same colored box_ Les articles T928-T929 ne peuvent être utilisés qu’avec les compositions principales dans la même boîte de couleur

T919     160 x 160 x 178 cm T929     160 x 160 x 178 cm*

T921      480 x 160 x 178 cm

T912      160 x 160 x 178 cm T915      320 x 160 x 178 cm

T925      205 x 160 x 178 cm

T930      320 x 320 x 178 cm

T927      415 x 240 x 178 cmT926      285 x 160 x 178 cm

MEETING

INFORMAL MEETIING

TOUCH DOWN

COWORKING
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T910      240 x 168 x 178 cm
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Finiture Screen fonoassorbenti 
Screen phonoabsorbing Finishes
Finitions Screen phonoabsorbantes

i Tessuti
Rivestimento in Tessuto
Fabric Upholstery
Revêtement En Tissu

AC Mandarino
AC Tangerine
AC Mandarin

AR Sabbia
AR Sand
AR Sable 

AY Muschio
AY Moss
AY Mousse 

AB Oltremare
AB Overseas
AB Outremer 

AN Nocciola
AN Hazelnut
AN Noisette

RG Tabacco
RG Tobacco
RG Tabac

RV Visone
RV Mink
RV Vison

RS Noce
RS Walnut
RS Noyer

RE Selva Nera
RE Black Forest
RE Forêt Noire

RU Ulivo 
RV Olive
RV Olivier

i Laminati
Rivestimento in Laminato Microforato*
Micro-Perforated Laminate Coating*
Revêtement en Stratifié Microperforé*

WH Olmo Brandy
WH Brandy Elm tree
WH Orme Brandy

WY Frassino Tabacco
WY Ash Tree Tobacco
WY Cendre Tabac

WQ Wengè Rigato
WQ Wengè Streaked
WQ Wengè Zébré

WV Larice Caffè
WV Coffee Larch
WV Mélèze Cafè

W3 Rovere Naturale 
W3 Natural Durmast
W3 Durmast Naturel

i Legni
Rivestimento in Legno Microforato
Micro-Perforated Wood Veneering
Revêtement en Placage Bois Microperforé

I materiali contenuti in questa pagina POSSIEDONO proprietà fonoassorbenti, ad esclusione dei laminati R per i pannelli curvi T155 che NON hanno alcuna proprietà fonoassorbente_ 
The materials contained in this page HAVE sound-absorbing properties, with the exception of R laminates for the T155 curved panels that DO NOT have any sound-absorbing properties_ 
Les matériaux contenus dans cette page ONT des propriétés absorbantes, à l’exception des stratifiés R pour les panneaux incurvés T155 qui ne possèdent aucune propriété d’absorption 
acoustique.

Finiture Screen
Screen Finishes
Finitions Screen

Strutture 
Structures
Structures

HC Cromo
HC Chromed
HC Chromé

B Bianco
B White
B Blanc

S Argento
S Silver
S Argent

M1 Bianco RAL9016
M1 White RAL9016
M1 Blanc RAL9016

MV Visone
MV Mink
MV Vison

MX Lino
MX Linen
MX Linge

MK Alluminio
MK Aluminium
MK Aluminium

MJ Grigio Perla
MJ Pearl Grey
MJ Gris 

ME Selva Nera
ME Black Forest
ME Forêt Noire 

ML Ciliegio Satin
ML Cherry Satin
ML Cerisier satin 

MG Tabacco
MG Tobacco
MG Tabac

MH Olmo Silver
MH Elm Silver
MH Orme Argent

MM Noce
MM Walnut
MM Noyer

MR Quercia Bianca
MR White Oak
MR Chêne Blanc

i Melaminici
Melaminico
Melamine 
Mélamine

KT Vetro Trasparente
KT Transparent glass
KT Verre transparent

Vetro 
Glass
Verre

I materiali contenuti in questa pagina NON possiedono alcuna proprietà fonoassorbente_ The materials contained in this page DO NOT possess any sound-absorbing 
properties_ Les matériaux contenus dans cette page NE possèdent PAS de propriétés d’absorption acoustique
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IL PANNELLO DI LEGNO TRUCIOLARE 
UTILIZZATO È CONFORME ALLO 
STANDARD E1 (EN 13986). LE 
COMPONENTI IN LEGNO DI SOUND 
PORTANO IL MARCHIO FSC (FOREST 
STEWARDSHIP COUNCIL).

MASCAGNI SPA È CERTIFICATA 
UNI EN ISO-9001  
UNI EN ISO-14001

MASCAGNI SPA È MEMBRO DEL GREEN 
BUILDING COUNCIL
ITALIA

IL PROCESSO DI SVILUPPO DI MASCAGNI 
TIENE CONTO DELL’IMPATTO AMBIENTALE 
IN TUTTE LE FASI DEL CICLO DI VITA DEL 
PRODOTTO: DALLA SELEZIONE DELLE 
MATERIE PRIME, FINO AL RIUTILIZZO E AL 
RICICLO DEI MATERIALI. 

THE CHIPBOARD WOOD PANEL EMPLOYED   IS IN 
COMPLIANCE WITH THE E1 STANDARD (EN 13986). 
SOUND WOODEN COMPONENTS BEAR THE FSC 
BRAND (FOREST STEWARDSHIP COUNCIL).

MASCAGNI SPA IS CERTIFIED ACCORDING TO
UNI EN ISO-9001 
UNI EN ISO-14001

MASCAGNI SPA IS MEMBER OF
GREEN BUILDING COUNCIL
ITALY

THE MASCAGNI DEVELOPMENT PROCESS 
KEEPS INTO ACCOUNT THE ENVIRONMENTAL 
IMPACT IN ALL THE PHASES OF THE LIFE 
CYCLE OF PRODUCT: STARTING FROM THE 
SELECTION OF RAW MATERIALS, TO THE RE-
USE AND THE RECYCLING OF MATERIALS.

LE PANNEAU DE PARTICULES UTILISÉ  EST 
CONFORME À LA NORME E1 (EN 13986). LES 
COMPOSANTS EN BOIS DE SOUND PORTENT LA 
MARQUE FSC - FOREST STEWARDSHIP COUNCIL 
(CONSEIL D’INTENDANCE DES FORÊTS). 

MASCAGNI SPA EST CERTIFIÉE 
UNI EN ISO-9001 
UNI EN ISO-14001

MASCAGNI SPA EST MEMBRE DU
GREEN BUILDING COUNCIL
ITALIE

LE PROCESSUS DE DÉVELOPPEMENT DE 
MASCAGNI CONSIDÈRE L’IMPACT SUR 
L’ENVIRONNEMENT DANS TOUS LES 
STADES DU CYCLE DE VIE DU PRODUIT: À 
PARTIR DE LA SÉLECTION DES MATÉRIAUX 
JUSQU’À LA RÉUTILISATION ET AU 
RECYCLAGE DES MATÉRIAUX. 

RICICLO Sound, modulare e facile 
da smontare con normali attrezzi 
di uso comune. Alla fine del suo 
ciclo di vita ogni suo componente 
sarà facilmente riciclabile.

RECYCLING Sound has a modular structure 
and it is easy to disassemble with regular, 
everyday tools. At the end of its life cycle, 
every single component can be easily 
recycled.

RECYCLE SOUND, modulaire et facile à 
démonter à l’aide d’outils d’usage courant. 
À la fin de son cycle de vie, chacun de ses 
composants sera facilement recyclable.

UTILIZZO Le emissioni di 
formaldeide, dei materiali 
utilizzati, sono ampiamente 
all’interno dei limiti di sicurezza 
imposti dalla normativa E1 
(EN13986). 

USE The formaldehyde emissions coming 
from the materials used are widely within the 
security limits set by EN13986.

UTILISATION Les émissions de 
formaldéhyde des matériaux utilisés sont 
largement au sein des limites de sécurité 
imposées par la norme E1 (EN13986).

TRASPORTO Siamo attenti 
a ridurre il peso e volume 
dell’imballaggio in modo da 
ottimizzare il tasso di riempimento 
dei mezzi di trasporto. In 
questo modo utilizziamo meno 
carburante ed energia per le 
consegne. 

TRANSPORT We pay particular attention to 
reducing the weight and the volume of the 
packaging so that our means of transport are 
as full as possible. In this way we use less fuel 
and less energy for our deliveries.

TRANSPORT Nous faisons attention à 
réduire le poids et le volume des emballages 
pour optimiser le taux de remplissage des 
moyens de transport. De cette façon, nous 
utilisons moins de carburant et d’énergie 
pour les livraisons.

MATERIALI Sound non contiene 
materiali nocivi. I pannelli di legno 
utilizzati per la produzione sono 
certificati FSC (legno proveniente 
da foreste gestite in maniera 
corretta e responsabile). 

MATERIALS Sound uses no harmful 
materials. The wood panels used for 
production are FSC certified (wood coming 
from forests handled in the correct and 
sustainable way).

MATÉRIAUX Sound ne contient aucun 
matérial nocif. Les panneaux en bois utilisés 
pour la production sont certifiés FSC - Forest 
Stewardship Council (bois des forêts gérés 
correctement et de manière responsable).

PRODUZIONE Lo stabilimento 
di Casalecchio di Reno (BO), 
per la lavorazione del metallo 
e la produzione di schermi e 
imbottiti possiede la certificazione 
ambientale ISO 14001 e ISO 9001. 
Lo stabilimento di Pezzan d’Istrana 
(TV), per le lavorazioni del legno, 
possiede le certificazioni SO 14001 
e ISO 9001. Le vernici epossidiche 
non contengono solventi o metalli 
pesanti e non sono soggette al 
rilascio di VOC.

PRODUCTION The Casalecchio di Reno 
plan, near Bologna, meets the environmental 
requirements for the metal processing 
and the screen and upholstery production 
according to the ISO 14001 and ISO 9001 
certifications. The Pezzan d’Istrana plant 
meets the requirements for woodworking 
according to the SO 14001 e ISO 9001 
certifications. Epoxy paints do not contain 
solvents or heavy metals and do not release 
VOCs.

PRODUCTION L’usine de Casalecchio di 
Reno (BO), pour travailler avec les métaux 
et la production d’écrans rembourrés, a la 
certification environnementale ISO 14001 
et ISO 9001. L’établissement de Pizzan 
d’Istrana (TV), pour le travail du bois, est 
certifié ISO 14001 et ISO 9001. Les peintures 
époxydique ne contiennent pas de solvants 
ou de métaux et ne sont pas soumis à la 
libération de COV. 

THINK GREENCERTIFICATIONS SOUND PANELS

TEST CAMERA UMIDA

PERFORMANCE
ACUSTICA CLASSE A*

UMIDITY TEST

ACOUSTIC 
PERFORMANCE CLASSE A*

TEST D’HUMIDITÉ

PERFORMANCES
ACOUSTIQUES CLASSE A*

Sound è stato testato anche in 
condizioni limite, come elevata 
umidità e sbalzi termici. I test di 
invecchiamento e di risposta alle 
condizioni atmosferiche, insieme alle 
certificazioni VOC (composti organici 
volatili) effettuati, rendono il nostro 
prodotto un sicuro elemento di arredo 
dalle indubbie performance non solo 
percettive, ma soprattutto concrete. 
I test di Sound sono disponibili 
a richiesta, prodotti attraverso le 
normative vigenti nel paese di 
produzione del nostro pannello 
brevettato, l’Italia.

Le prestazioni acustiche di Sound 
sono state valutate mediante apposite 
misurazioni in camera riverberante 
effettuate dall’Istituto Giordano 
(Ente Certificatore riconosciuto 
a livello internazionale). I valori 
ottenuti confermano l’eccezionale 
assorbimento acustico del pannello 
nel campo di frequenze del parlato. *Il 
pannello Sound ottiene l’assegnazione 
della classe A, la migliore tra le 
categorie definite nella norma UNI EN 
ISO 11654, nello spettro del parlato in 
bande di ottava da 1000 a 4000 Hz.

The acoustic performance of Sound panels 
has been measured appropriately in a 
reverberation chamber through tests 
carried out by the Giordano Institute 
(an internationally recognised certifying 
body). The resulting values show that 
our panel has an exceptional acoustic 
absorption in the overall range of voice 
communication frequencies. *The panel 
Sound gets the assignment of class A, the 
best among the categories defined in the 
UNI EN ISO 11654, in the speech spectrum 
in octave bands from 1000 to 4000 Hz.

Les prestations acoustiques de Sound 
ont été évaluées au moyen de mesures 
dédiées en chambre réverbérante 
effectuée par l’Institut Giordano 
(organisme de certification reconnu 
au niveau international). Les valeurs 
obtenues confirment l’absorption 
acoustique exceptionnelle du panneau 
dans le champ de fréquence du langage. 
*Les panneau Sound obtient la cession 
de la classe A, la meilleure parmi les 
catégories définies dans la norme UNI EN
ISO 11654, dans le spectre de la parole 
dans les bandes d’octave 1000-4000 Hz.

Sound has also been tested in limit 
conditions, such as high humidity and 
large temperature variations. The aging 
tests and the response to weather 
conditions, along with the certifications 
VOC (volatile organic compounds) that 
were carried out, make our product a 
safe piece of furnishing, with unmatched 
results in terms of perception and 
performances. 
Tests Certificates of Sound are available 
on request, as delivered by the Italian Test 
Laboratories that performed them.

Sound a été testé également dans 
des conditions limites, telles qu’une 
humidité élevée et des changements 
de température importants. Les 
essais de vieillissement et de réaction 
aux conditions atmosphériques 
effectués, ainsi que les certifications 
VOC (composés organiques volatils), 
font de notre produit un élément 
d’ameublement sûr aux performances 
certaines en termes de perception et de 
résultats concrets.
Les essais de Sound sont disponibles 
sur demande. Il sont été réalisés sur la 
base des normes en vigueur dans le 
pays de production de notre panneau 
breveté, l’Italie.

RESISTENZA AL FUOCO C1* FIRE RESISTANCE C1* RÉSISTANCE AU FEU C1*

La tecnologia e i materiali di Sound 
garantiscono i suoi prodotti finiti 
fonoassorbenti, in tessuto e laminato, 
in Classe di Reazione al Fuoco 1*. La 
certificazione è stata eseguita per tutti i 
prodotti fonoassorbenti della collezione 
Sound. Con questa Certificazione, 
Mascagni, completa il cerchio inerente 
a tutte le certificazioni di garanzia 
necessarie per la posa nei luoghi 
pubblici e domestici confermando il suo 
impegno nel proporre un prodotto non 
solo di qualità e eco sostenibile ma che 
sia soprattutto anche garantito. 

* I test eseguiti fanno riferimento alla 
certificazione B S2 d0 con riferimento 
alla normativa europea EN13501-1, 
Classe 1 come ex normativa italiana 
e Classe 1IM per il rivestimento in 
tessuto.

The technology and the materials used 
in the manufacturing of Sound grant that 
the acoustic Panels coated in Fabric or 
Melamine are rated Class 1* in terms of 
fire resistance. The certification has been 
carried out for all the Sound Absorbing 
Products of the Sound Collection. Mascagni 
completes the circle of all the certifications 
guaranteeing the safe installation in public 
places and household, thus confirming the 
fire rating certification for Class 1 has been 
carried out for all the Sound Absorbing 
Products of theSound Collection. Mascagni 
completes the circle of all the certifications 
guaranteeing the safe installation in public 
places and household, thus confirming 
ts commitment to a product of quality, 
ecosustainable and above all, guaranteed. 

* The tests relate to the certification B S2 d0
with reference to the European standard 
EN13501-1, Class 1 as former Italian 
legislation and Class 1 IM for the fabric.

La technologie et les matériaux de 
Sound garantissent que les produits 
phonoabsorbants finis, en tissu et 
laminé, ont une classe de réaction au 
feu 1*. La certification a été effectuée 
pour tous les produits phonoabsorbants 
de la collection Sound. 
Avec cette certification, Mascagni 
boucle la boucle relative à toutes les 
certifications de garantie nécessaires 
pour la pose dans des lieux publics et 
privés, en confirmant son engagement 
pour proposer un produit qui est non 
seulement de qualité et éco-durable 
mais qui est avant tout garanti. 

* Les tests portent sur la certification 
B S2 d0 en référence à la norme 
européenne EN13501-1, Classe 1 tel 
que l’ancienne législation italienne et 
Classe 1 IM pour le tissu.

Il pannello acustico Sound assicura un 
range di azione attivo da 500 a 5000 
Hz, con risultati eccelsi nell’intervallo 
da 1000 a 4000 Hz dove raggiunge un 
valore di 0,99 su 1.
La differenza di materiali possibili, 
legno, laminato e tessuto, così come 
la loro forma non inficia in maniera 
significativa sui risultati acustici del 
pannello stesso.

The acoustic panel Sound covers a range 
of frequencies from 500 to 5000 Hz, with 
an exceptionally result namely in the 
range from 1000 to 4000 Hz where hits 
a record value of 0,99 to 1. The quality of 
the coatings (wood veneer, melamine, or 
fabrics) does not affect significantly the 
acoustic performances of the panel itself.

Le panneau acoustique Sound couvre 
une gamme active de 500 à 5000 Hz, 
avec des performances exceptionnelles 
pour la gamme dea1000 à 4000 Hz, où 
il atteint une valeur de 0,99 sur 1. Les 
différentes possibilités de matériaux, le 
bois, le laminé et le tissu, ainsi que leur 
forme, n’influencent pas les résultats 
acoustiques du panneau de manière 
significative.

CLASSE A*

L’UNICO PANNELLO FONOASSORBENTE in LEGNO o LAMINATO MICROFORATO con BREVETTO DEPOSITATO
The ONLY ONE SOUND ABSORBING PANEL in WOOD or MICROPHORATED LAMINATE with PATENT DEPOSITED
Le PANNEAU ABSORBANT DE SON UNIQUE en BOIS ou LAMINÉ MICROPHORÉ avec BREVET DÉPOSÉE

EUROPEAN PATENTED
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EXPRESS

OPZIONI ESTENSIONI PIANI E MENSOLE

CONDITIONS

Consegna Express in 15 giorni dalla data di 
conferma dell’ordine.

Per ordini superiori a 50 pezzi ad articolo 
è necessario richiedere disponibilità a 
magazzino e tempi di consegna.

Tutte le finiture del listino MASCAGNI sono 
disponibili per ordini superiori ai 20 pezzi.

Il pannello Sound è disponibile in tutte le 
finiture presenti a listino MASCAGNI, tessuto 
e legno naturale, quando  differenti da quelle 
Express ed inferiori a 20 pezzi è necessario 
applicare la maggiorazione per codice art. 
9904.

Vero Legno:
WH Olmo Brandy
WQ Wengè Rigato
WV Larice Caffè
WY Frassino Tabacco
W3 Rovere Naturale

Laminato:
RG Tabacco
RS Noce
RE Selva Nera
RV Visone
RU Ulivo

Tessuti: Cat. A
AC Mandarino
AB Oltremare
AN Nocciola
AR Sabbia 
AY Muschio

Codice da utilizzare per la maggiorazione 
di ogni codice con meno di 20 articoli tutti 
uguali di Pannelli Fonoassorbenti Sound

Art. 7 00 9904

Gli articoli, come piani scrivania e mensole 
sono disponibili a lisitino in misura 
predefinita, rendendo quindi necessario 
l’uso di un supporto mensola “esterna” cod.
T167, provvista di idonea copertura estetica. 
Nel caso in cui si voglia invece coprire 
completamente, nascondendolo, il supporto 
con il piano in sporgenza, l’articolo piano 
o mensola deve essere ordinato con le 
estensioni appropriate, qui riassunte:

#E1 - per mensola lienare o angolare 1 lato
#EB - per mensola lienare 2 lati
#ED - per mensola curva a destra
#ES - per mensola curva a sinistra
#EB - per mensola curva due lati
#EB - per tutti i tipi di piani, frontalmente

The articles, such as desk tops and shelves, 
are available in lisitino by default, thus 
making it necessary to use an “external” 
shelf support cod.T167, provided with a 
suitable aesthetic covering. In case you 
want to completely cover, hiding it, the 
support with the protruding surface, the 
article top or shelf must be ordered with 
the appropriate extensions, summarized 
here:

#E1 - for linear or corner shelf 1 side
#EB - for shelf with 2 sides
#ED - for curved shelf on the right
#ES - for curved shelf on the left
#EB - for two sides curved shelf
#EB - for all types of tops, frontally

Les articles, tels que les dessus de bureau 
et les étagères, sont disponibles par défaut 
dans lisitino, ce qui nécessite l’utilisation 
d’un support d’étagère “externe” cod.
T167, pourvu d’un revêtement esthétique 
approprié. Si vous souhaitez recouvrir 
complètement le cache, le support avec la 
surface en saillie, le dessu ou le étagère 
doit être commandé avec les extensions 
appropriées, résumées ici:

#E1 - pour étagère linéaire ou d’angle 1 côté
#EB - pour étagère à 2 côtés
#ED - pour une étagère courbée à droite
#ES - pour les étagère courbes à gauche
#EB - pour les étagère incurvées des deux côtés
#EB - pour tous les types de dessus, frontalement

La Mascagni S.p.A. si riserva il diritto di 
modificare le caratteristiche costruttive e le 
dimensioni dei prodotti a listino e catalogo in 
ogni momento, senza alcun preavviso.

GARANZIA: 2 anni 

Il legno è un materiale naturale e vivo con 
le caratteristiche che ne derivano. Causa il 
diverso manifestarsi di fattori naturali come 
la venatura, la porosità, ecc., non può essere 
garantita l’identica tonalità delle parti in vero 
legno. L’esposizione alla luce diretta del sole 
può causare variazioni di colore. Con il tempo, 
inoltre, il legno matura e può assumere una 
tonalità leggermente diversa che non deve 
essere considerata un difetto. E’ quindi di 
primaria importanza considerare che non sarà 
possibile ottenere uniformità delle finiture 
e tonalità nei seguenti casi: Completamenti, 
Spedizioni diverse (in tempi differiti), 
Integrazioni, Sostituzioni

Express delivery in 15 days from date of 
order confirmation.

For orders over 50 pieces per item, it is 
necessary to request availability on stock and 
delivery time.

ll finishes on the MASCAGNI price list are 
available for orders over 20 pieces.

The Sound panel is available in all finishes on 
the price list MASCAGNI, fabrics and woods, 
when different from those of Express and 
below 20 pieces it is necessary to apply the 
bonus for art code. 9904.

Real Wood:
WH Brandy Elm Tree
WQ Wengè Streaked
WV Coffee Larch 
WY Ash Tree Tobacco
W3 Natural Durmast 

Laminate:
RG Tobacco
RS Walnut
RE Black Forest
RV Mink
RU Olive

Fabrics: Cat. A
AC Tangerine
AB Overseas
AN Hazelnut
AR Sand 
AY Moss

Code to be used for the xtra charge per 
every order with less of 20 Sound Panels 
Phonoabsorbent articles all indentical

Art. 7 00 9904

Mascagni S.p.A. reserves the right to change 
specifications and size of the products in the 
price list and catalog at any time without 
notification. 

GUARANTEE: 2 years 

The Wood is a live and natural material with 
its own characteristics. Due to the different 
natural factors as the veneeer, the porosity, 
etc. etc., the nuances of colours of different 
parts in wood veneer cannot be guaranteed. 
The direct exposition to the sun light can 
cause colours variations during the time. 
Moreover, the wood matures with the passing 
of time and it can assume a different colour 
tone which cannot be considered a defect. 
No finishing uniformity can be obtained in 
the following cases: Completions, Multiple 
shipments (in different times), Integrations, 
Replacements

Livraison express dans 15 jours à compter 
de la confirmation de commande.

Pour les commandes de plus de 50 pièces 
par article, il est nécessaire de demander 
la disponibilité en stock et les délais de 
livraison.

Toutes les finitions de la liste des prix 
MASCAGNI sont disponibles pour les 
commandes de plus de 20 pièces.

Le panneau de son est disponible dans 
toutes les finitions de la liste de prix 
MASCAGNI, bois naturel et tissu, si 
différente de celle d’Express et de moins de 
20 pièces, il est nécessaire d’appliquer le 
bonus pour le code d’art. 9904.

Bois Véritable:
WH Orme Brandy
WQ Wengè Zébré
WV Mélèze Cafè
WY Cendre Tabac
W3 Durmast Naturel

Laminé:
RG Tabac
RS Noyer
RE Forêt Noire
RV Vison
RU Olivier

Tissus: Cat. A
AC Mandarin
AB Outremer
AN Noisette
AR Sable 
AY Mousse

Code à utiliser pour le supplément de 
chaque code avec moins de 20 articles tout 
de même de Sound Panels Fonoabsorbant

Art. 7 00 9904

La Sté MASCAGNI S.p.A. se réserve le droit 
de modifier le caractéristiques constructives 
et les dimensions des produits à la liste des 
prix et catalogue à tout moment sans aucun 
préavis. 

GARANTIE: 2 années

Le bois c’est un matériau naturel et vivant 
avec ses propres caractéristiques. Les 
variations de nuances, de porosité et de 
dessin que l’on constate d’un élément à 
l’autre sont le propre des matériaux naturels, 
dont ils font le charme. Ces différences 
peuvent etre accentuées selon le sens 
d’exposition d’une surface à la lumière 
(y compris les rayons de la lune), celle-ci 
affecte la couleur du bois qu’elle peut foncer 
ou éclaircir selon les ébénisteries. C’est très 
important considérer qu’il ne s’agit pas de 
défauts et qui ne sera pas possible obtenir 
l’uniformité des nuances et de tonalités 
dans les cas suivants: Réassorts, Livraisons 
séparées( délais différés), Intégrations, SAV
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MASCAGNI SPA

40033 CASALECCHIO DI RENO

(BOLOGNA) ITALY

VIA PORRETTANA, 383

TEL +39 051 611 16 11

FAX +39 051 611 16 21

www.mascagniufficio.it

mascagni@mascagni.it

“Per essere davvero intelligente e liquido, flessibile e adattivo, lo spazio di lavoro deve avere 
caratteristiche che si declinano secondo localizzazione e tipologia dell’edificio, qualità degli 
spazi, arredi e tecnologie.” courtesy of Soiel International Smart office: punto di arrivo o transizione?

“To be really smart and liquid, flexible and adaptive, the features of a workplace must suit the location and type of the 
building, the quality of the space, furnishings and equipment.” 

“Pour être vraiment intelligent et fluide, souple et modulable, l’espace travail doit avoir des caractéristiques qui se déclinent 
selon la localisation et la typologie de l’immeuble, la qualité des espaces, le mobilier et les technologies.” 
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Mascagni S.p.A. si riserva 
il diritto di apportare qualsiasi 
modifica tecnica ed estetica 
che ritenga necessaria. 

The right is reserved by Mascagni 
SpA to make such technical, 
dimensional, and visual changes 
as are deemed appropriate.
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Mascagni S.p.A.
40033 Casalecchio di Reno
(Bologna) Italy
Via Porrettana, 383
Tel. +39 0516111611
Fax: +39 0516111621
www.mascagniufficio.it
mascagni@mascagni.it

Mascagni Spazio Ufficio

Il pannello di legno truciolare utilizzato  
è conforme allo standard E1 (EN 13986).

UNI EN ISO - 9001 
La Mascagni S.p.A. possiede la 
certificazione di conformità ISO 9001

UNI EN ISO - 14001 
La Mascagni S.p.A. ha conseguito la 
certificazione ISO 14001

Mascagni S.p.A. 

TM


	Pagina vuota
	Pagina vuota
	Pagina vuota



